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Kolozsvár város ősi főtemplomában most vasárnap szenteli1: föl 
Érd ily római katolikus egyházmegyéjének újonnan kinevezett püspökét, 
az <gyszerű csikszentdomokosi székely családból fölemelkedett Márton 
Aront. A felszentelés ünnepén püspöktársai Icézrátételükkel továbbadják 
neki azt a lelki hatalmat, amit egykor, az Egyház megalapításakor maga 
Krisztus Urunk adott az apostoloknak, 
hogy elmenvén, tanítsanak meg min­
den népeket az Isten országáért dol­
gozó és e küzdésben fölmagasztosuló 
életre. És a fölszenteléskor aláesdek- 
lik az új főpásztorra a Szentlélek ke­
gyelmét, hogy ez a kegyelem adjon 
neki erőt az apostoli hivatás teljesíté­
sére, a hithűségben való példaadásra, a 
nép lelkének megőrzésére és Istenhez 
való emelésére. Adjon neki erőt, hogy 
se viszontagság, se kényelmek ragyo­
gása őt a népéért való örökös gond és 
szorgos fáradozás buzgóságában ellan­

kadni ne engedje.
A hívő közönség meghatottan gon­

dol a püspökszentelés ősi szertartásá­
nak erre a mély és igazi jelentőségéi e.
Ennek a hívő közönségnek az érzését 
akarjuk tolmácsolni, mikor az líj fő- 
pásztort a keresztény testvéri szeretet 
érzésével és odaadó alázatosságával üd­
vözöljük. Azzal az alázatossággal, mely 
nem félénk meghunyászkodás, nem az 
álszerénységek hamis hajlongása, ha­
nem emberi rendeltetésünk tiszta- 
látású fölismerése, sorsunk Istentől 
függésének a tudatossága, s a bizalom 
abban, hogy életünknek Istentől adott 
nagy értelme van és éppen azért ez az 
élet nem hiábavaló. Alázatosságunk­
ban benne van a mindenség. Alkotójá­
hoz való végtelen távolságok meg­
mérése, de benne van az Őhozzá való 
végtelen közelség megérzése is. A 
hit van benne, hogy lélektisztasággal az élet igazi folemelkede.se mind

elérhető , . ,
Ezek álérzésével üdvözöljük az új főpásztort, k,t Isten arra

rendelt, hogy népének lelld vezére legyen. Jól tudjuk, hogy eddigi elet- 
pályája a társadalmi viszonyok egész nagy változatosságán átvitte ot s 
megmutatta neki és át is élette vele a küzdések és helytállások sokfele 
Bégét. A falu gondjai közül indult el. hogy könyvekből tanuljon, de mi 
hamar a világháborús csatatereken kellett tanúságot tennie az önjei 
áldozások vércsordulásig menő készségéről. Aztán a világ torsa,lám 
megrázkódtatásának nagy megrendüléseiben kellett rész,vennie, a kéz 
zel dolgozó munkások sorsában is osztoznia, majd így megtalálnia a papi 
pályára vezető utat, hogy a föld nyomorúságain és szenvedésen túla 
világ fölötti szellemi erők végtelenségeit is megláthassa. Azt a mag - 
sabbren dúsé gél, honnan a lélek ereje az anyagi világ zavarai köze is 
*Udia hüzni a rendet, a megnyugvást, a kigyenhto eligazodást
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Márton Áron püspök

Fölismerhette, hogy a társadalmi élet meggyógyulása végett egy új nem­
zedék alulról épülő közösségi megszokása kell, az önzetlenségek nagy rend­

szerének a kialakulása. Erre rá kell nevelődnie az ifjúságnak, rá kell neve­
lődnie a névtelen, széles néprétegeknek, s nem kényszerként és rabszolga- 
módra ítéli vállalnia a társadalmi megújulás küzdelmét, de önként szerétéi­

ből, az igazi élethivatás megszokásával, 
s az ahhoz való ragaszkodás lelkesült 
odaadásával. Márton Áron eddigi papi 
élete az erről való tanuságtételek egy­
re megragadobb megnyilvánulása volt, 

ír ifjúsági hitszónokként, akár az is- 
’ ':lc Katolikus Népszövetség igaz­
ijaként, akár az iskolák színvonalé* 

emeléséért dolgozó lapszerkesztő- 
,it állott ki a küzdőtérre.

Ilyen etoJceszület után jutott az egy­
házkormányzat egyre szövevényesebb 
teendői közé, hol a gyakorlati élet ne­
hézségei súlyos gazdasági és anyagi 
kérdéseket is dobtak közbe, hogy a leb 
ki közösséget megzilálják a létfenntar­
tás földi gondjaival. Isten kegyelme 
erőt adott Márton Áronnak, hogy eb­
ben a helyzetben is lélekerővel fölis­
merhesse a tennivalók sorrendjét, s a 
gazdasági kérdések zürzeevarosságát 
elemeire tudja bontani és a szellemi 
élet fölényét győztessé tudja tenni fö­
löttük. így bizonyosodott be, hogy a 
lélekerő, a szellem fölszabadítóan tud 
hatni, s az anyagiak fölött a szellem 
hatalma az önzetlenség és a szeretet 
utján mindig elrendező és kiegyenlítő 
tud lenni, Ez a nagy tanulság az, 
amit az új főpásztomak a legutóbbi 
években kifejtett egyházi gcizgatási 
tevékenységéből igen világosan kiol­
vashatunk.

Apostoli kormányzóvá, majd püspökke történt kinevezése min­
denütt osztatlan örömet keltett. Azt az örömet, mellyel akkor szoktak 
örvendeni, hu egy népnek a lelke kívánsága teljesül. Márton Áron püs­
pöki székbe emelése egyet jelentett az ő népe kívánalmának a teljesedésé­
vel. Ezért okozott olyan osztatlan, lelkes örömet az ö püspöki kinevezése, 
amilyen örömben még nem igen volt része az erdélyi hívő közönség min­
det! rangú és rendű néprétegének. Most, amikor a fölszentelési ünnepen 
fölolvassák a püspöki kinevezésről szóló pápai bullát, könnyező szemek­
kel olt fog ál Inni az ünneplő közönség első soraiban Márton Áron édes­
anyja, édesapja és három testvére, mindenik az egyszerű székely falusi 
viseletben. Ott fog áldani a szülőfalunak, Csihszentdomokosnak az egy­
szerű falusi ruházatba öltözött küldöttsége. Velük az egész egyszerű nép 
fog ott állani.

Ezeknek az örömkönnyében lesz meg az ünneplés külső fényének 
legbensöbb ragyogása.
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A Gondviselés fia: Márton Arán
Az erdélyi katolikusok új püspökének nagytanulsógú életútja

„Csíki fenyőkből faragták a bölcsőt, amely- I szentelése óta és Mailátli Gusztáv Károly gróf, 
ben édesanyám ringatott, csíki fenyőből ácsolják 1 Erdélynek apostoli püspöke közvetlen környeze- 
niajd a koporsót is, melyben eltemetnek1-,— inon- ! tébe rendeli. Az 1930—32 években itt látja el az 
dotta Márton Áron az erdélyi egyházmegye új mis- | udvari káplán és a püspöki levéltáros hivatását. A 
pöke, amikor kormányzói kinevezésekor híveinek i
serege, üdvözlő szavakkal járult elébe. A fenyő szik­
ik sovány talajba kapaszkodik, a koronája mégis 
magasba tör, magasabbra, mint bármely más fa 
ezen a földön: mélységes jelképesség van azért 
ezekben az egyszerű és mégis oly költői szavak­
ban. Szimbólum, mely Márton Áron életében sze­
meink előtt válik valósággá és korszakot építő 
Jelentőséggé.

A szülői hóz és a diákpálya
Ez a jelentős élet, mely nehéz időkben állott 

elénk példaképül és vezető csillagul, 42 évv el 
ezelőtt indult el földi pályafutásán az erdélyi 
katolikus magyarság kiapadhatatlan forrásvidéké­
nek egyik kis falujából, Csikszentdomokosról. 
1896 augusztus 26-án született. Szülei Márton 
Ágoston és Kurkó Juliánná voltak. Mind a kettő 
ma is él. Az atya büszkélkedik fiának nagy fel- 
emelkedésével, az anya aggódó szeretettel félti 
gyermekét a súlyos teher viselésétől, mert csak 
a gyönge palántát látja benne, kit anyai szeretet­
tel és gonddal, annyi aggodalom között nevelt 
emberré. A ház, amelyikben született, az egyszerű, 
de tekintélyes székely gazdálkodónak falusi haza: 
a falu főhelyén áll és ezzel a család ősi telepü­
lését bizonyítja. Takaros és tiszta épület, azok 
közül való, melyek vallásos, nemzethű magyar 
családoknak adnak meleg otthont

A házasságból négy gyermek születik, három 
fin és egy leány. A másik három gyermek otthon 
marad és tovább folytatja a gazdálkodó elődök 
fáradságos, de szép életét. A kis Áron pedig elin­
dul a tanuló csíki székelyek göröngyös útján. A 
népiskola öt osztályát szülőfalujában végzi el 
1903-tól 1907-ig. Ősi hagyományokhoz híven kö­
zépiskolai tanulmányokra a csiksomlyói, majd ké­
sőbb a Csíkszeredái katolikus gimnáziumokba ke­
rül. A csiksomlyói években csoportkép kégziilt 
írről az osztályról, melynek a kis Áron tanulója 
colt. Jellemző kis részlet ezen a képen, hogy a 
glédába állított gyermekek között a kis Áron az 
egyetlen, ki az ősi népviseletben, zekében és szé­
kely harisnyában ül komolyan a helyén.

Háromszoros sebesülés a háborúbon
A középiskola nyolcadik osztályát a gyula- 

fehérvári püspöki gimnáziumban járta. A világ­
háború már itt találta és Márton Áron alighogy 
letette sikerrel az érettségit, a férfiúi élet új és 
sokkal súlyosabb vizsgája elé került: a háborúba. 
A 82-ik székely galogezredhez vonult be 
és hosszú huszonnégy hónapon keresztül osztotta 
meg a vitéz csapattestnek minden háborús vészé 
delinél és gondját. Háromszor sebesült meg és ka­
tonai erényeit vitézi kitüntetések bizonyítják. 
Megkapta a kis ezüst vitézség! érmet, majd ké­
sőbb tiszt korában a hadiék ítmény es Signum 
Laudist, harctéri szolgálatainak bizonyításául pe­
dig a Károly csapat-keresztet.

A háborúnak és az azt követő viszontagsá­
goknak lezajlása után, visszakerült szülőföldjére. 
A falusi csendben és magányban, két évnek lelki 
vívódása közben érett meg benne a papi hivatás. 
E két vívódó év alatt átélte és közvetlen közelből 
látta azokat a mérhetetlenül nehéz, sokszor meg­
oldhatatlan problémákat, melyek előtt az erdélyi 
magyar ifjúság ma is áll, amikor a szülői nagy 
áldozatok árán megszerzett érettségi után utat ke­
res az életbe.

1920-ban a háborút viselt hadnagy a gyulafe­
hérvári papnöveldében jelentkezik és 1924 július 
első felében pappá szentelik. Csapán 11 év telt el 
tehát azóta, hogy a mai püspök. mint fiatal le­
vita először borult le az oltár előtt és eljegyezte 
magát egész életére egyházával b egyházmegyé­
jével.

A papi pályán
Első állomáshelye Ditró volt, hol fiatal káp­

lán éveit töltötte el. 1925-ben Gyergyószentmik- 
lóson segédlelkész és az állami gimnázium hit­
tanára. Három év múlva Marosvásárhelyen hit­
tanár 1929-ben a nagyszebeni Terézián um tanul­
mányi felügyelője és verestoronyi plébános. Már 
ezek az első állomáshelyek is mutatják azt a íorro 
érdeklődést, mellyel az ifjúság, az ifjúságon ke­
resztül pedig a jövendő felé fordul.

A fiatal pap tevékenysége korán felhívja fe- 
finvrliiiét. Aliit telik el néhány év ícl-
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Márton Áron, mint zászlós a világháború idején

Gondviselésnek csodálatos előrelátását bizonyítja 
ismét életének ez a fordulata. A nagy püspöknek 
udvarában belépett a püspöki kormányzás sok 
gondjába és nagy felelősségébe. De kijárja a te­
kintélytartásnak és a kormányzói bölcsességnek 
inaséveit is.

Senkit sem lep meg, amikor két éves udvari 
káplánkodás után ő lesz az, akit a püspök az 
egyetemi ifjúság lelki vezérének kiszemel. Két 
éven keresztül tölti be ezt a hivatást Ez a két év 
mégis döntő fordulatot jelent az ősi Báthory; 
Apor szeminárium lelki világában. Az ódon 
méhkas ősi hivatására eszmél. A méhek már nem­
csak az épületet töltik meg dongásukkal, hanem 
szervezett rajokban kirepülnek arra a sok színű 
és édes illatú rétre, amit az egyetemes keresz­
tény szellemiség világa jelent. Megalakítja a

1 Mailátli kört, melyben az ifjúság rendszeres és kö­
vetkezetes munkával készül jövendő társadalmi 
hivatására. A munka tengelyét a Quadragesinio 
Anno adja: az a pápai encyklika, amely csodálatos 

I bölcsességgel vetíti előre az emberi társadalmak 
i jövendő képét.

Ebben az időben irta Márton Áron az Erdélyi 
Tudósítóba, Veress Ernőnek kitűnő lapjába a kö­
vetkezőket: „Az ifjúság annyi értéket tesz ma­
gáévá, amennyit szomjas lelke előtt fel tudunk 
tárni11. Az egyetemes kereszténység vallási es szo­
ciális tanításainak szépségét valóban senki sem 
tárta fel eredményesebben az ifjúság elé, mint 
Márton Áron egyetemi hitszónoklatainak hosszú 
sorában, az egyesületi munkának elnöki széké, 
ben és a lelki vezérnek mindennapos baráti érint­
kezésében.

A Katol'ku', Népszövetség igazgatója
Alig kezdődött meg azonban itt a rendszeres, 

új lendületű munka, amikor Márton Áront az a 
nagy bizalom és reménykedés, mely egyéniségét 
mindenfelől körülvette, új feladatokhoz szólította. 
A kézdivásárhelyi nagygyűlés a katolikus népszö­
vetség igazgatói székébe ültette őt és a választás 
nem eshetett alkalmasabb személyre. Azt a szo­
ciális hivatást, melyet e társadalmi szervnek he 
kell töltenie, senki sem látta akkor jobban, mint 
éppen ő.

Az a rövid idő, melyet az események roha­
násában e helyen lökhetett, arról tett bizonysá­
got, hogy a társadalmi szervek elevenségét és ha­
tóerejét nemcsak a szervezkedési lajstromok ad­
ják, hanem feszülő és dübörgő lelki motorra van 
szükség, melyet áldozatok és eszmék táplálnak. 
Márton Áron e helyen is következetes önmagá­
hoz. Uj ösvényt vág azokhoz, kik mindennapi 
élethivatásukként a népnek nevelésével foglalkoz­
nak: a tanítókhoz. Nem kis nehézségek és bo­
nyodalmak között megindítja dr. György Lajos­
nak a kiváló tudósnak társaságában az Erdélyi 
Iskolát. Ez a kéthetenként megjelenő folyóirat 
ma az egész magyar nyelvterületen a legnagyobb 
tekintélyű és legnagyobb sikerű pedagógiai szak­
lap. Ennél azonban sokkal több volt és ma is 
több. Szerves lelki kapcsolat egyfelől a falusi lé­
lek ezernyi szerény nevelője között, másfelől pe­
dig hatalmas szellemi csatorna a nevelési tudo­
mány legújabb ismeretei és a nemzeti múlt tanul­
ságai számára. Az Erdélyi Iskola az egyház,kor­
mányzati igazgatás izomzata és a gazdasági el­
látás véredény hálózat a mellett a magyar feleke­
zeti oktatás érzékeny és éber idegrendszere, mely 
a tanításügy és a társadalmi környezet minden 
változatát azonnal érzékeli és közvetíti.

A hívő közönség püspök jelöltje
Nagysikerű és újjászervező munka a kolozsvári egyházközség élén

Márton Áron szellemi kiválóságának tekin­
télye és híre nőttön nő. Egyre szaporodnak azok, 
kik minden hajnak orvoslását tőle várják. Ez a 
hit egyformán teljed egyházi felettesei, meg hí­
veinek nagy sokasága között. Amikor még nyoma 
sincs a lehetőségnek arra, hogy ő ebből a magas 
tisztségből még magasabb polcra kerülhessen, már 
szállóigévé vált mindenfelé az óhajtás, hogy: 
Márton Áron legyen a püspökünk.

Az általános és szívekből fakadó bizalomnak 
ebben a légkörében nem okozott meglepetést, ami­
kor a püspöki bölcseség Márton \ront állította 
viearius economusként a kolozsvári egyházközség 
élére és őt hízta meg e nagy múltú egyházi tes­
tület zilált ügyeinek rendbehozatalával. Újra csak 
az isteni Gondviselés útját kell látnunk abban a 
gyorsaságban és eredményességben, ahogyan Már­
ton Aron, a viearius economus e legyőzheletlen- 
nek látszó feladatának megfelelt. Attól a perctől 
kezdve, hogy átlépte az ősi jiléhánia küszöbét, a 
nyilvánosság előtt többé egyetlen szó sem esett a 
régi zavaros ügyekről. Nem esett pedig egysze­
rűen azért, mert az összes ügyek tisztázódtak, 
majd véglegesen rendbejöttek. Ismét nagy és ki­
mondhatatlanul fontos feladatot oldott meg itt 
Márton Áron és az ő életének addigi törvénye 
szerint eljött az ideje, hogy magasabbra lépjen: 
nem a polcok fokozatán, hanem a üötelességíel- 
jesítés meredek létráján.

Az erdélyi egyházmegye apostoli 
kormányzója, majd püspöke

És ime szinte abban a percben, amikor ko­
lozsvári hivatását betöltötte, ez he is következett. 
Bölcs elődjének váratlan és hirtelen halála nehéz 
válságba döntötte az ősi erdélyi egyházmegyét. 
Legalább úgy látszott. Az isteni Gondviselés azon­

ban már régen kijelölte azt az utat, melyen Már­
ton Áronnak, minden szerénysége és alázatossága 
mellett haladnia kell és vele együtt az erdélyi 
egyházmegyének. Alig telt el néhány hét a püs­
pök elhunyta után, amikor római távirat jelen­
tette: a Szentszék a szerény szekelv papot tartja 
a legalkalmasabb személyiségnek arra, hogy az 
egyházmegye lelki és világi gondjainak hordozá­
sát az ő vállaira rakja. 1938 szeptember 14-éu ne­
vezték ki Márton Áront apostoli kormányzóvá és 
három hónappal később őt ültette a Szentatya a 
kormány hozzájárulásával a gyulafehérvári püs­
pökség ősi székébe.

A püspök szentelésnek ünnepélyes és áhítatos 
perceiben lelki megrendüléssel és mélységes meg- 
illetődéssel kell mindenkinek elmélyülnie abban 
a tanulságban, amit Márton Áron életének felfelé 
Ívelő pályája elénk tár. Ha lépésről-lépésre kö­
vetjük ennek az életnek egyes állomásait, ha lát­
juk azt a csodálatos logikát és mélységes Össze­
függést, melyet ezek az államok egymáshoz mu­
tatnak, ha számbavessziik azokat a váratlan ese­
ményeket, melyek újra meg újra utat nyitottak e 
pályafutás számára, nem mondhatunk egyebet, 
mint azt, hogy valóban van isteni Gondviselés és 
végtelen az Ó bölcsessége.

1599 októberében Báthory Endrét, Erdélynek 
bíboros fejedelmét, amikor a sellemberki vesztett 
csata után szekéren a Székelyföldre menekült, 
éppen Csik szent do m okos határában csákánnyal
megölte Székely Ördög Balázs lófő katona. Cso­
dálatos jelképesség lappang abban, hogy épjien 
ma Csik szén idomok os község ad főpapot Erde y 
magyar katolikus népének. Sokszor jóvátételne 
szelleme árad ebből a jelképességből, melynek ele­
ven valósága és buzgó forrása Márton Áronnak, a 
Gondviselés fiának csodálatos él-te és titokzat i“ 
rendeltetése. (—k. ti.)
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fispsüléssel és mélységes
fájdalommal töltette el az egész

világot XL Pins pápa halála
zíalf, óriási részvét nyilvánul meg 
nt. -— Királyok, népek és országok 
«tya halála miatt. — Szombat áfa 
a Szt Péter templomban emelt rava- 

talon pihen

j * , VaVa mneien bekövetkezett halála az egész világon eddig sohasem ta-
^ reszv(det váltott ki. Csak mosty a nagy pápa halála után látható, mit veszített
a i(iio I, us Anyaszentegyhdz és vele együtt az egész emberiség XL Pius pápában. 
Aiiopa, ( r az Újvilág, metropolisai is mélységes gyászba öltöztek a halál hírének véte­
ne cs nem akadt számottevő ország és kormány, amely részvétének valóban megható 

műdön kifejezést ne adott volna. Erre vonatkozó részletesebb híradásaink a következők.-

Gysisztoaborult az Örökváros
Egész Róma jászba öltözött a .nagy 

pápa halálának híre vételekor. Az összes 
középületeken azonnal megjelentek a gyász- 
lobogók és a félárbocra tűzött pápai, vala­
mint olasz nemzeti lobogó. A római és va­
tikáni rádió szinte óráról-órára adott újabb 
és újabb híreket a Szentatya halálával kap­
csolatban, vagy pedig közvetítette a halállal 
kapcsolatos szertartásokat. A római színhá­
zakban és mozikban péntek este az összes 
műsoron szereplő előadások elmaradtak és 
a nagyobb éttermek és kávéházak is csukva 
voltak. Későn este azután megkondultak az 
Örökváros összes harangjai és egy órán át 
hirdették mélabús hangjukkal: XL Pius, a 
legújabb kor kétségtelenül legnagyobb pá­
pája. nincs többé Márchetti Salva giant bí­
boros. Róma vikáriusa egyébként külön 
körlevélben hozta tudomására az Örökváros 
papságának és híveinek a naory gyászhírt é= 
egyúttal rendelkezett a Rómában tartandó 
.cvá szí sfen tisztel elekről is.

gyász Desioban, a pápa szülővárosában és 
Milánóban, ahol Ratti Achilles oly sokáig 
tevékenykedett.

Gyász Londoniban és Párizsban
Az angol főváros szintén a legnagyobb 

megrendüléssel vette tudomásul -XI. Pius 
pápa halálát. Tudvalévőén csak néhány hete 
fogadta az elhunyt XI. Plus hosszas kihall­
gatáson Chamberlain angol miniszterelnö­
köt. Erről a magánkihallgatásról ugyancsak 
köztudomás szerint Chamberlain a legna­
gyobb hála és tisztelet hangján emlékezett 
meg az angol alsóházban. Anglia és XI. Pius

Németország1 és a német kormány gyásza
ler birodalmi vezér és kancellár a halálhír 
vételekor Meissner titkos tanácsos útján 
azonnal kifejezte mélységes részvétét és meg­
rendülését Orsenigo berlini pápai nuncius 
előtt. Egyidejűleg utasította Németország va­
tikáni követét, hogy az egész birodalmi kor­
mány nevében fejezze ki részvétét a bíbo­
rost testület előtt. Ugyancsak a birodalmi 
vezér és kancellár rendeletére az elnöki pa­
lotára, a külügyminisztérium épületére, 
nemkülönben a Reichstag épületére felhúz­
ták a gyászlobogót.

A német katolikusok körében XI. Pius 
pápa hirtelen halála különösen fájó érzést 
váltott ki. Tudvalévőén XI. Pius ismételten 
és igazi férfiúi határozottsággal emelte fel 
szavát a német katolikusok érdekében. Tette 
ezt különösen ezelőtt két esztendővel Mit 
brennender Sorge című pápai körlevelében. 
Érthető tehát a németbirodalom katoliku­
sainak mély megilletődése.

De méltóképpen adózik a nagy pápa 
emlékének a hivatalos Németország is. Hit-

Rucuresli Saját tud. Qnfencu kulugy- vetet tejezte ki ai. fiús einunyid ausauna 
miniszter a pápa halálhírének vétele után bői. A külügyminisztériumon, több kovetse 
nyomban megjelent a nunciaturán és rész- gén és a nunciaturán gyászlobogó leng.

Lengyelország és Magyarország gyásza
A Iptmae-vnbh megrendüléssel talán Len- Ratti Achille s 1.920 augusztusában tanúsí­

tott, amikor az orosz vörös hadsereg meg­
jelent Varsó kapui alatt.

Mikor már a diplomáciai testület 
összes tagjai elmenekültek a fenye­
getett lengyel fővárosból, Ratti 
Achilles még mindig őrhelyén volt 
és onnan nem is távozott, hiába 

igyekeztek öt erre rábírni.

„Nekem, a pápa képviselőjének itt a helyem, 
a legválságosabb időkben“, volt a válasza a 
sürgető kérésekre, hogy meneküljön ő is ...

lint a királyi udvar és fa- 
ryászában mélységesen ősz 

> elszórsz fis*. Az összes váró- 
Hetein megjelent a gyász 
olasz nép a maga nagy ha 
XL Plus pápát, aki meg 

tsz nagy vágyát, a kibékil 
? Quirinál között: vissza 
tt Istennek és Istent Olasz 
»nősképpen is mélységes <
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És Ratti Achilles férfias, bátor magatartá­
sának nem kis része volt abban, hogy meg­
történt a „Visztulái csoda“: Minden várako­
zás ellenére a vörös hadsereg Varsó kapui 
alatt megtorpant, Varsó és ezzel egész Len­
gyelország megszabadult a fenyegető vörös 
áradattól.

Vészteljes időknek ez a sok emléke for­
rasztotta össze talán oly bensőségesen XI 
Pius pápát a lengyel néppel. Ezért nevez­
ték őt sokszor „lengyel pápának“ is s talán 
ezért hangoztatta ő is nem egy ízben, hogy 
halála uán szívesen pihenne lengyel földön. 
Es talán ezekért siratja őt most oly bensősé­
gesen hűséges lengyel népe ...

Moscziczki lengyel köztársasági elnök a 
pápa halála hírének vételekor azonnal sie­
tett tolmácsolni mélységes gyászát és meg- 
rtndültségét a fájdalmas halálhír fölött, úgy 
a varsói nuncius, mint Pacelli bíboros előtt. 
Lengyelország összes középületein megje­
lentek a e-yászlobogók. a lengyel törvényho­
zás házaiban pedig a gyermeki tisztelet és 
ragaszkodás hangján emlékeztek meg a 
nagy pápáról.

Hasonlóan mély megrendülést váltott ki 
XI. Pius pápa halálának híre Magyarorszá­
gon is. Horthy Miklós kormányzó a halál 
hírének vétele után azonnal táviratot inté­
zett Granito di Belmonte kardinálishoz, a 
biborosi testület fejéhez, amelyben mélysé­
ges megrendülésének és gyászának ad kife­
jezést a nagy pápa elhunyta alkalmából.

Egyidejűleg Angelo Rótta pápai nuncius 
előtt is tóim ácsol tatta igaz részvétét. A ma­
gyar kormányzó ezenfelül a honvédséghez 
külön napi parancsot intézett, amelyben S 
napon át másodfokú udvari gyászt rendelt 
el XI. Pius pápa elhunyta alkalmából.

Ugyancsak részvétüket fejezték ki a pá­
pa elhunyta alkalmából a magyar kormány 
és a nép nevében Imrédy Béla miniszter- 
elnök, Csáky István gróf külügyminiszter 
és Teleki Pál kultuszminiszter Pacelli bí­
boroshoz intézett távirataikkal.

Más európai országok gyásza
A fentiekhez hasonló mély megrendü­

lést váltott ki XI. Pius pápa halála a többi 
európai országokban is.

A belga sajtó a legnagyobb tisztelet és 
elismerés hangján emlékezik meg az el­
hunyt. pápáról és egyúttal közli a belga ki­
rály és kormány intézkedéseit a gyászhír 
vétele alkalmából.

A belgrádi, szófiai kormányok diplomá­
ciai képviseletük útján ugyancsak kifejezték 
részvétüket a pápa elhunyta alkalmából.

Mint Pozsonyból jelentik. Tiso szlovák 
miniszterelnök a prácrai apostoli követnél 
fejezte ki részvétét. A Hlinka-gárda kato­
likus tagjainak fi heti gyászt rendeltek el. 
Ez alatt az idő alatt a tisztek fekete karsza­
lagot fognak viselni és a zászlóikat fekete 
szalaggal látják el.

A pápa holttestének feSravatalozása
XI. Pius pápa holttestét, miután a bí­

boros kollégium camerlangoja. Pacelli bí­
boros a halál tényét az előírt formaságok 
szemelőtt tartásával hivatalosan is . negál la­
pította. bebalzsamozták és ideiglenesen ma­
gánlakosztályában, a Szent Atya magán ká­
polnája mellett ravatalozták fel. Ugyancsak 
itt mutatták be az első gyászmisét a Szent­
atya lelkiüdvéért. A tegnapi nap folyamán 
délután 4 órakor azután a holttestet ünne­
pélyes menetben a Sixtusi-kápolnába vitték 
át. Elől haladtak a svájci gárdisták, majd a 
Rómában tartózkodó mintegy 41 bíboros. 
250 püspök és érsek, a diplomáciai testület 
tagjai és a díszőrség következett. Ugyancsak 
a menetben haladt Ratti gróf is. a pápa 
unokaöccse. A Sixtusi-kápolnában felrava­
talozott koporsó körül 12 hatalmas ■'ziist 
gyertyatartó égett. A Sixtusi-kápolnában az­
után Pacelli bíboros adta meg az első abso­
lut iot. E gyászszertartás után a bíborosok a 
püspökök, diplomáciai testület, majd az 
egész római papság, kispapság. szerzetesek 
és szerzetesnők felvonultak az elhunyt, nagy 
pápa holtteteme előtt. Szombaton reggel a 
pápa holttestét ugyancsak ünnepélyes me­
netben a Szent Péter-templomba vitték le 
és ott a szentségi kápolnában ravatalozták 
fel. Itt marad a pápa holtteste nyolc napon 
át az ünnepélyes temetésig.

Mikor lesz
az új pápa választása?

A világsajtó és különösen a nagy fran­
cia lapok természetesen már most foglalkoz­
nak a leendő pápaválasztással és a válasz­
tandó pápa személyével.

Tudvalévőén XI. Pius pápa megválasz­
tása után úgy intézkedett, féjképpen az ame­
rikai bíborosok kérelmére, hogy a pápa- 
választó-konkláve csak a pápa halála után a 
15-ik vagy 18-ik napon üljön össze. Ennek 
a rendelkezésnek a szem előtt tartásával az 
új pápát választó konkláve legkorábban 
február 28-án és legkésőbben március 3-án 
kezdődhet meg. A világ bíborosainak leg­
nagyobb része már ezidőszerint is Rómában 
van, hiszen tudvalevő, hogy XI Pius pápa 
az összes olasz bíborosokat, érsekeket és 
püspököket Rómába hívta a szombatra és

vasárnapra tervezett négyszeres jubüeumi 
ünnepségekre. Tehát, ezidőszerint is már 
mintegy 41 bíboros tartózkodik Rómában 
Ott van már az olasz bíborosokon kívül 
Verdier párizsi érsek, bíboros és Tisserant 
kardinális is. a világ többi bíborosai pedig 
a pápa halálhírének vételekor azonnal el­

indultak az Örökváros felé.
A biborosi testületnek ezidőszerint 62 

tagja van. akik közül csak 8-at neveztek ki 
előbbi pápák, a többieket mind XI. Pius 
nevezte bíborosokká. A 62 bíboros közül 35 
olasz és 27 külföldi. Várható tehát, hogy a 
biborosi testület ezidőszerint is olasz kardi­
nálist fog pápává választani. A nem olasz 
bíborosok között van 6 francia, 4 amerikai, 
3 spanyol, 2 délamerikai, t kanadai, t ír. 
í angol, i belga, i cseh. t lengyel, .1 magyar, 
i portugál, i keleti, stb.

A megválasztandó pápa személyét ille­
tőleg természetesen szintén megindultak a 
találgatások. Legtöbbször és _ legtöbb lap 
Pacelli bíboros nevét emlegeti, ’mint aki tö­
kéletes bizalmasa volt az elhunyt nagy pá­
pának, XI. Fiúsnak. Pacelli neve mellett 
azonban különösen a Paris Soir természete­
sen más bíborosok nevét is felveti, így a 
választásnál számba jöhető nevek között 
megemlíti Schuster milánói bíboros érsek, 
továbbá Dellacosta, Fossati, ,Tcdeschini, 
Maglione és Boeti kardinálisok nevét is. 
Természetesen ezek mind csak találgatások. 
Hogy ki lesz XI. Pius pápa utódja, azt ma 
a jó Istenen kívül még senki sem tudja, 
talán legkevésbé a pápaválasztó bíborosok.

Rómából jelentik: Az olasz sajtó a leg­
mélységesebb hódolat és tisztelet hangján 
emlékezik meg az elhunyt XI. Pius pápa 
nagy érdemeiről és korszakalkotó munkás­
ságáról. A Giormle d'Italia című lapban 
V Gayd.a, a híres olasz publicista „Egy naary 
pápa“ címen méltatja XI. Pius korszak- 
alkotó munkásságát. V. Gayda különösen a 
lateráni szerződést emeli ki. mint olyat, 
amely örök hálára kötelezte Olaszországot és 
az ola-z népet XI. Pius pápa iránt. „Ez az 
egy tény. — fejezi be cikkét V. Gayda, — 
elég ahhoz, hogy az olasz nép a legmélysé­
gesebb tisztelettel hajtson térdet a nagy pá­
pa koporsója és emléke előtt.“

Fiedler István szatmár-nagy várad! snegyéspíispök 
pásztorlevele a Szentaíya halála alkalmából
Nagyvárad. Saját tud. Fiedler István, a 

nagyvárad-szatmári egyházmegye püspöke 
XI. Pius pápa elhunyta alkalmából pásztor­
levelet intézett híveihez és papjaihoz. A 
pásztorlevél rendelkező része következőkép­
pen szól:

Kedves híveim és papjaim!
Erős hittel hisszük, amit az elhuny­

takért bemutatott. Szentmise prefációjában 
mondunk: Tu is fideUbus vita mutatur, non 
tollitur et dissoluta terrestris huius incola- 
tus domo, aeterna in coelis habitatio com- 
paratur. — Híveidnek élete megváltozik 
ugyan, de nem szűnik meg és a föld: élet 
szállásának porrá válása után az égben 
örök lakóhelyet nyernek. Ebben a. hitben 
imádkozunk XT. Pius pápa ravatalánál és 
telkünkben felindítjuk hitünket, amellyel 
hisszük, hogy a pápa Jézus Krisztus földi 
helytartója, Szent Péter utóda, az Anya- 
szentegyháznak feje.

Felhívom papjaimat és híveimet, hogy 
hithűségük és kegyeletük kifejezésére szere­
tettel imádkozzanak az elhunyt Szentatyáért.

A Szentatya halálával kapcsolatban a 
következőket rendelem:

1. A temetés napjáig mindennap a déli 
és esti harangszó után az összes harangot; 
egy negyedóráig szóljanak.

2. A temetés napján ünnepi gyászmise 
legyen a hívek és a tanulóifjúság részvéte­
lével. Rövid beszédben méltassák a nagy 
pápa életét és érdemeit.

3. A temetés napja után mindaddig. 
amíg az új pápa választásáról biztos hír 
nem, érkezik, minden plébánián és nyilvá­
nos templomban szentmise után coram ex- 
posito Sanctissimo Sacramento 3 Mi

és Odvözlégyet és a következő
végezzék:

Atyankot 
imádságot

Mindenható, őröl; Isten! Mély alázatos­
sággal könyörgünk Hozzád, adj a Te Egy­
házadnak olyan pápát, ki a Te népedért való 
buzgalmában előtted kedves, néped előtt pe­
dig a Te szent Neved dicsőségéért való bűz­
éi ósága miatt, mindig tisztelt legyen, A mi 
Urunk ■lézus Krisztus által. Amen.

4. A temetési szertartás utáni napokon 
mindennap a Szentmisében végezze a Pá­
paválasztási oratiot, mint oratio Lmperata — 
pro re gravi.

5. A Szentmise Canonjában az új pápa 
megválasztásáig, illetve koronázásáig az 
,.una cum famulo tuo papa nostro“ szavak 
elmaradnak.

Requiem a etem am dona ei Domine.
Et lux perpetua luceat ei.
Nagyvárad. 1939. február 10-én.

f STEPHANUS, 
episcopus.

Gyász Aradon
Arad. Saját tud. Az aradi római kato­

likus társadalom is mély megrendüléssel 
vette a hírt. hogy Krisztus földi helytartója, 
őszentsége XI. Pius pápa elhunyt. Pénteken 
már a kora reggeli órákban az aradi mino­
rita templomra kitűzték a gyászlobogót és 
félórahosszat zúgtak a harangok. Az aradi 
római katolikus plébániatemplomban gyász­
pompás gyászistentiszteletet tartanak, ame­
lyen nemcsak az aradi római katolikus egy­
házi és társadalmi vezetők, hanem a protes­
táns egyházak és a hatóságok képviselői is 
résztvesznek
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A pápák temetése
és sírja

Róma, február hó.
IV. Pál (f 1559) pápa óta a holttestet az 

első éjjel bebalzsamozzák. Amikor hivatalosan 
megállapították a pápa halálát, átviszik a 
trónusterem mellett fekvő előszobába. A pápa 
szívét ősidőktől fogva a San Vincenzo ed 
Anastasio templomának kriptájában szokták 
elhelyezői, mert ez a templom volt a Quiri- 
náli pápai palotájának plébániája. 1870 óta a 
Quirinált az olasz király tartja lefoglalva, a 
kripta is hiába várja azóta az elhunyt pápa 
szívét. Most Szent Péter bazilikájának kriptá­
jában helyezik azt el.

ősi szokás szerint az elhunyt pápának 
még sokféle átöltöztetésen és felravatalozáson 
kell átesnie, amíg nyugalomra térhet.

Először a fehér reverendába és hermelin­
nel szegélyezett piros-bársony mozettába öltöz­
tetett halottat a pápai lakosztály egy termében 
(helyezik ravatalra, ahová csak egynéhány ki­
váltságos személyiség nyerhet bebocsátást. 
Azután a Cappella Sistina búcsúzik pápájától. 
Amíg a pápák a Quirinál palotájában :~ laktak 
és a pápa véletlenül ott halt meg, nagy gyász­
pompával átvitték a holttestet a Cappella Sis- 
tinába. Innen harmadnapon este fáklyák fé­
nye mellett, nyitott koporsóban ünnepélyesen 
átviszik a halottat Szent Péter bazilikájába. 
A menetben résztvesznek a nemes testőrök, a 
palotacsendőrök, a svájci gárdisták, a kamará­
sok, bíborosok, a diplomáciai testület és Róma 
világi előkelősége. Szent Péter templomának 
szentségkápolnájában már várja elhunyt fő- 
pásztorát a bazilika káptalanja, hogy átvegye 
testét és a kápolnában felállított ravatalra he­
lyezze. A ravatalon püspöki ornátusban nyug­
szik a pápa: lába érinti a kápolna vasrácsoza- 
tát, hogy az óriási néptömeg szép rendben, kö­
zeledve megcsókolhassa a halott pápa lábát. 
A koporsót a nemesgárda őrzi, a gárdisták 
mögött papok imádkoznak.

XV. Gergely pápa úgy intézkedett, hogy a 
temetkezési szertartások kilenc napig tartsanak, 
így szokás ez Keleten; a pátriárkák temetke­
zése is kilenc napig tart. A kilenc nap (novem- 
diali) alatt hat napig egy-egy bíboros r Cap­
pella del Cor óban, az utolsó három napon öt­
öt bíboros a bazilika katafalkja előtt tartja a 
gyászszertartást. A kilencedik napon még 
gyászbeszédet Is mondanak (de Ponlifice de- 
(uncto).

Az a szabály, hogy minden pápa legalább 
egy évig Szent Péter bazilikájában pihenjen
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ilyen tisztán mutatja minden tabletta 
a Bayer-keresztet, a valódi Aspirin csal­
hatatlan ismertetöjelét.

ASPIRIN
VALÓDI CSAK A» «KERESZTTEL

ideiglenes sírjában. De nagyon gyakran meg­
történt. hogy a pápának éveken át kellett, vár­
nia, míg megpihenhetett végleg a sírjában. 
VIII. Kelemen pápa például 11 évig pihent itt 
és ismételten meg kellett osztania sírhelyét 
egy-egy pápával. XIII. Leó pápa 21 évig fe­
küdt itt.

A kitűzött kilenc nap elteltével az elhunyt 
pápát a kanonokok kápolnájába viszik, ahol 
már három koporsó várja a holttestet. Az első 
koporsó ciprusfából készült: ide helyezik a pá­
pai káplánok a nemes testőrség segítségével a 
holttetemet. A Majordomus két, erszényt tesz 
a koporsóba: az erszények a pápa uralkodása 
alatt vert arany-, ezüst- és bronzérmeket tar­
talmaznak. Az elhunyt pápától kinevezett bí­
borosok közül a legidősebb ércdobozt tesz a 
pápa lábaihoz, mely doboz a pápának perga­
menbe írt rövid életrajzát zárja magába. Ve-
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A római Szent Péter székesegyhá

gül fehér fátyollal leborítják a pápa arcát, pi­
rossal a mellét, az egészre brokát térítőt tern 
tenek, a koporsót lezárják és a Garn er lengő, 
a Majordomus, az Arcbipresbyter és a kápta­
lan címeres pecsétjével lepecsételik. A ciprus- 
fakoporsót ólomkoporsóba, az utóbbit ismét 
tölgyfakoporsóba zárják.

A kanonokok kápolnájába vezető ajtó fö­
lött, balra a kápolnától, félpillérmagasságban 
látható az a fülke, amelybe ideiglenes nyuga­
lomra helyezik az elhunyt pápát. Itt pihen, 
mindaddig, amíg a tőle kinevezett bíborosok 
végleges sírhelyről és síremlékről nem gondos­
kodnak.

XIII. Leó pápát saját kívánságára a La- 
teránba temették. X. Pius és XV. Benedek a 
vatikáni gTottákban kaptak végleges sírhelyet. 
Rendesen a vatikáni grottákban helyezik el 
örök nyugalomra a pápákat. Méltóbb helyet 
nem is kaphatnának. A Golgotha után szen­
débb helye nincs is a keresztény világnak. Bt 
nyugszik Szent Peter apostol több apostottaT-- 
savai, itt pihennek körülöttük a vértanuk, 
szent pápák, hitvallók, királyok és fejedelmei. 
Az évszázadok folyamán idezarándokolt a ke­
resztény világ, császárok és koldusok, gazda­
gok és szegények egyaránt. Konstantinul ide 
tette le egykoron diadala pálmáját, Theodo­
sius vezeklő ruhájában ide térdelt, hogy erőt 
merítsen Eugenius ellen; Belizár ide hoafca 
győztes kardját, Attila harci méné itt torpant 
meg a vatikáni grották előtt... És a nagy za­
rándoklatnak azóta nincsen vége. Ide zarándo­
kolt a nagy háborúban is egy-egy pápa sírjához 
ezer meg ezer gyászbaborult lélek: aggódó 
anyák, megtört apák, özvegyek és árvák és 
hozták magukkal minden bánatukat és re­
ménységüket. Állandóan virág borit és gyertya­
fény övez nem egy pápai koporsót még most 
is. A koporsóról — mint pl. Plus koporsójáról 
— biztatóan ragyog a szó szól az egész vi­

liágnak: Adiulnr et P<Her
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A z erdélyi
katolikus lélek
Gyárfás Elemér beszéde a Pázmány Társasáé

Kolozsvárt, 1939 február 11-én
df's

Erdélyi katolikus íróink és tudósaink, már 
jó évtizeddel ezelőtt kezet fogtak és a boldo­
gult Karácsonyi János püspök által kijelölt ke­
retekben „Erdélyi Katolikus Akadémia“ név 
alatt tömörültek. Talán magas volt kissé a 
színvonal, melyet a nagy alapító saját méretei­
hez szabott, de igyekeztünk a hiányokat buz- 
góságga-1 pótolni.

A büszke címtől azonban múlt évben, raj­
tunk kívül álló okból, meg kellett válnunk. 
Uj nevet kerestünk, mely kifejezze azt, hogy 
magyarok és politikusok vagyunk s- irodalmi 
és tudományos téren dolgozunk.

önként kínálkozott jellegünk és törekvé­
seink pregnáns kifejezésére a nagy magyar 
kardinális, Pázmány Péter neve, aki kora köz­
életének irányításában és főpásztori működé­
sében, az élőszó fegyvere mellett, a tollat is 
diadalmasan forgatta s a késői középkor iro­
dalmában zamatos magyar írásaival kimagasló 
szerepet foglal el.

Pázmány Péter neve — magyar és kato­
likus jellegünk s irodalmi és tudományos tö­
rekvéseink jelzése mellett — kifejezésre jut­
tatja azt a sajátosságot is, ami az erdélyi ka­
tolikus lelket megkülönbözteti és jellemzi.

A nagy katolikus egyetemlegességben is 
találunk ugyanis legtöbbször ilyen sajátossá­
gokat. Otthon érezzük bár magunkat a földke­
rekség minden katolikus templomában; unó 
pane caelesti satiati sumus s testvérekként 
egymás mellé térdelünk faji, nyelvi, társadal­
mi különbözőségeinkkel, mégis mindegyikünk 
saját egyéniségén, faji és helyi viszonylatain 
átszűrve alakítja ki és tükrözi vissza ugyan­
azt a krisztusi gondolatot.

Van tehát ugyanígy külön erdélyi kato­
likus lélek s ennek talán legjellemzőbb kife­
jezője éppen Pázmány Péter, aki ebben a mi 
országrészünkben, protestáns szülőktől szárma­
zott s protestáns uralom alatt és környezetben 
nevelkedett szilárdhitü katolikussá.

Az így fölismert s fölismerhető erdélyi ka­
tolikus léleknek négy kiemelkedő vonását sze­
retném ezúttal megvilágítani.

Az erdélyi katolikus az átlagnál lelkesebb 
és ragaszkodóbb hitéhez. Aki velünk együtt 
nap-nap után szemlélheti annak a fejlett kul­
túrának reánk maradt emlékeit, melyet a ka­
tolicizmus Erdély földjén az első öt évszázad­
ban megteremtett; aki látó szemmel tudja néz­
ni azt a veszteséget, amit e kultúrából való idő­
leges és részleges kikapcsolódás okozott; akinek 
lelke — Pázmány Péterével együtt — nemze­
dékeken keresztül nélkülözte a katolikus hit 
melegét és világosságát; aki látta és érezte a 
ridegséget és sivárságot, mely megüli annak 
lelkét, aki kénytelen odalenn állami a hidegben 
és külső sötétségben, az tudja csak igazán mél­
tányolni. milyen nagy jótétemény, áldás és 
boldogság, mikor felnyúlnak előttünk az oltár 
gyertyái s üres, hideg szívünkbe beköltözik az 
Istenember szerető, meleg teste és vére. Az 
egyszer már elveszített, sokáig fájón nélkülö­
zött és nagynehezen ismét megtalált kincshez 
való lelkes ragaszkodás az első jellemvonása 
az erdélyi katolikus léleknek. Minket nem kell iff 
fényes szónoklatokkal meggyőzni hitünk igaz- 5 
ságáról s egyházunk üdvösségre vezető műkő- íf 
dóséról; mi tudjuk, mit jelent e nélkül élni s í| 
naponta érezzük, milyen áldás és boldogság ä 
reánk, családunkra s nemzetünkre nézve „habi jfc 
taré in domo Domini“, az Ur házában lakni! ®

Az el szaki tobt ság és kirekesztettség korsza- \ 
kai azonban nem múltak el nyomtalanul felet- i 
tünk. A tőlünk hitben ma is még elszakadtak- ’* 
kai való együttélésünk sok tapasztalattal gaz- £ 
daaubott. Megtanultuk kívülről nézné azt a Jt

családi házat, melynek oltalmazó falait őseink 
egyrésze is elhagyta s láttuk, mit jelent, abból 
kirekesztve élni s meg kellett ismernünk a küz­
delemnek s a védekezésnek olyan eszközeit és 
fegyvereit is, melyekre nem szorultak rá azok 
a szerencsések, kik mindvégig a védőfedél 
alatt maradtak s akik így sohasem ismerték 
a magukra hagyatottságot, de nem is nevelőd­
hettek rá az önvédelemre s önerejük megfeszí­
tésére. Láttuk, hogy a mi nagy kegyelemesz­
közei,nket nélkülöző embertársaink mennyi 
eréllyel és okossággal tudnak küzdeni és dol­
gozni s példájukon az erdélyi katolikus lélek 
gazdagabb, ellenállóbb, szivósabb és harced­
zettebb lett azoknál, kik soha sem kerültek 
ilyen lelki válságba és megpróbáltatásba.

Higgadt fejjel és világos szemmel nézve 
vissza a múltba, megláttuk azokat a. hibákat és 
fogyatékosságokat is, melyek évszázadokra el­
távolították táborunkból testvéreink százezreit. 
Ami ebből mások hibája volt, azt az irgalmas 
Isten igazságszolgáltatására bízzuk. Ami azon­
ban a magunk hibája, sőt bűne. volt, abból ko­
moly. nagy tanulságokat vonunk le a magunk 
számára. Látnunk keleti, hogy voltak népünk­
től idegen pásztoraink, kik valójában csak bé­
resek voltak, juhaikat nem érezték övéiknek s 
így nem s áldozták fel értük életüket, hanem 
elszaladtak, mikor a farkas közeledett. Lát­
tunk olyanokat, kik megromlott só voltak, 
mely csak arra való. hogy ki vettessék és lábbal 
tapostassék. Láttunk gyertyát, melyet véka alá 
rejtettek s így az nem világosodhatott az em­
bereknek. S mert az erdélyi katolikus létek 
mindezeket látta és tudta azt is, hogy e hibák­
nak s bűnöknek milyen szörnyű következmé­
nyei lettek, szigorú mértékkel ítéli meg önma­
gát és gondosan kerülni s szántóföldjéről ki­

gyomlálni igyekszik ezeket, nehogy újabb meg. 
bot rá n hozására legyenek a késői nemzedékek, 
nek.

így lett a történelmi fejlődés hatása alatt, 
az erdélyi katolikus lélek hitében lelkesebb és 
szilárdabb, lélekben gazdagabb és harcedzet­
tebb, önhibái iránt szigorúbb és keményebb

E hitszilárdság, tettrekészség és önbírálat 
mellett, az erdélyi katolikus lélekben nagy. 
nagy megértés és sok-sok szeretet él a családi 
házon ma is kívül álló testvérei iránt. Nyoma 
sincs benne az elfogultságnak vagy éppen gyű- 
löMnek irántuk; hiszen őseinek, rokonainak, 
fajtestvéreinek, küzdői áreainak jelentős része 
van közöttük, ősz főpásztor k mondta püs­
pökségének 25 éves jubileum í a pátriárka 
Ferencz József unitárius püspök üdvözlésére, 
hogy amióta Erdélybe jött. itt megtanulta be­
csülni más hitvallású testvéreit. Ismerve az el­
szakadás fájó okait s a visszatérés akadályait; 
tudva, hogy mennyivel nehezebb körülmények 
között, kell kívülálló testvéreinek helytállaniok, 
az erdélyi katolikus lélek megértő jóindulattal 
nyújtja feléjük kezét.

Az erdélyi katolikus lelket, jellemző mind­
eme sajátosságokkal ékeskedett a nagy Páz­
mány Péter egyénisége. A neofiták tüzes leiké­
vel buzgólkodott a hitért; ennek érdekében si­
kerrel alkalmazta ellenfelei fegyvereit: az élő­
szó s a nyomtatott betű meggyőző erejét; pász­
torbotjával szigorú rendet és fegyelmet terem­
tett sajá aktában, ugyanakkor pedig tudott kö­
zösen érdeklő ügyekben együttdolgozni Beth- 
len Gábor fejedelemmel is.

Az erdélyi katolikus írók és tudósok, Páz­
mány nevével és égisze alatt, ezzel a lélekkel 
és érzülettel lépnek ma újra ki közéletünkbe. 
Hisszük, hogy működésünk gazdagodást, erő­
södést s izmosodást fog hozni minden intézmé­
nyünknek és szervezetünknek s ezért fiúi tisz­
telettel kérjük munkánkhoz püspökeink fő­
pásztori áldását.

Szimbolikusnak látjuk, hogy újjáalakulá­
sunk időben egybeesik Erdély új püspökének 
székfoglalásával. Tudjuk, hogy az ő lelkét, is a 
nagy Pázmány ideáljai s érzései hatják át; 
bízunk tehát abban, hogy meg fogja érteni és 
fel fogja karolni jószándékú törekvéseinket.

Szeretettel kérünk jóindulatot és támoga­
tást minden testvérünktől az újjáalakult és 
ilyen szellemben és érzésekkel síkralépő Páz­
mány Társaság számára.

Iéi$záz®iá!rás@s emSékalbumot visz 
Mm mm püspöknek a temesvári

küldöttség
Temesvár. Saját tud. Márton Áron püspökké 

szentelése alkalmából Paeha Ágoston dr. megyés­
püspökön kivül, aki a szentelésen tudvalevőleg 
közreműködik, Wahner József dr. püspöki iroda­
igazgató, oldalkanonok, másrészről, a székeskápta-
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lan képviseletében Kayser Lajos pápai prclátus, 
nagyprépost utaznak Temesvárról Kolozsvárra. A 
Katolikus Népszövetség temesvári egyházmegyei 
központja részéről Murtzy Mihály elnök, Lázár 
László a le! nők, Fodor József főtitkár, Rajka Géza 
dr. igazgató, Risztics György dr. ügyész és Meisz- 
ner Vilmos elnöki tanácstag jelennek meg a püs­
pökszentelésen.

A küldöttség díszes albumot visz magával és 
ad át Márton Áron püspöknek. Az album mintegy 
kétezer aláírást tartalmaz: a püspök azon temes­
vári tisztelői Írták alá, akik régebbi temesvári 
előadásait és konferenciabeszédeit hallgatták. Az 
albumot lila selyembe kötötték.

Az aláírásokat megelőző üdvözlés szövegét

Kelemen András, a piarista főgimnázium és a ka­
tolikus magyartannyelvű gimnázium rajztanára 
készítette kódexszerű írással. A díszítések 
miniatűr-képekben feltüntetik azokat a helyeket 
— székesegyház, piaristatemplom stb., — ahol 
annakidején Márton Áron Temesvárott közremű­
ködött.

ARADIAK A PÜSPÖKSZENTELÉSEN.
Arad. Saját tud. A kolozsvári nagyszabású 

püspökszent el ési ünnepségen, amidőn Márton 
Áron erdélyi püspököt fényes külsőségek között 
felavatják, az aradi minorita rendet és a romá­
niai minorita rendtartományt Pazsytni Bonaven- 
tura rendfőnök képviseli. Pazsytni Bonaventura 
rendfőnök még a pénteki nap folyamán elutazott 
Kolozsvárra. Az aradi római katolikus ifjúságot a 
piispökszentelési ünnepségen Kulcsár Kálmán mi­
norita hitoktató, a „Vasárnap“ szépirodalmi lap 
szerkesztője képviseli, Kulcsár Kálmán aradi el­
foglaltságai miatt csak szombaton utazott Erdély 
fővárosába.

A nagyváradi mozgókép­
színházak műsora:

APOLLÓ: ARIZONA TIGRISE.
DORIAN: MENEKÜLÉS ÖRDÖGSZIGETR 
CORSO: BARNABÉ.
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A bucurc^ti idöjáráskutató intézet jelentése 

szerint a várható időjárás: Lényeges időváltozás 
Dein várható. Helyenként csapadék, a nappali hő­
mérséklet kissé emelkedik.

Biis»íüss!«é remág lakosainak 
läeSapisüM«! sí a közéletbe

Husztról jelentik: A Káripát alján élő 13 
ezer főnyi románság megalakította a Ruszinsz- 
kói Román Nemzeti Tanácsot. Az itteni román 
kisebbség ezután az eddiginél jelentősebb sze­
repet akar játszani az államéletben. Jelöltjük 
már szerepel is a legközelebbi választások kor­
mánylistáján.

Volosin miniszterelnök írásban ismerte el 
a román kisebbség politikai és közművelődés: 
jogainak teljes szabadságát.

Királyi rendeleti 
o tandíjmentességről

Bucurestiből jelentik: őfelsége aláírta az is- 
fiolái díjak alóli mentességről szóló királyi rende­
letét. Eszerint az iskolai díjalc alól mentesek a 
hadiárvák és a hadirokkantak gyermekei, a tan­
testület tagjainak és a tényleges tiszteknek gyer­
mekei. A’em kapnak tandíjmentességet azok. akik­
nek úgy apja, mint anyja közszolgálatot teljesít. 
Tandíjmentességben részesülnek a különböző hadi 
kitüntetésekben részesült háborús önkéntesek 
gyermekei, he, előző évben legalább hetes közép- 
értéket kaptak és szüleik szegények.

A légügyi és tengerészeit 
miniszter látogatása 

az A- Cfl T„ A- műveknél
Bucurestiből jelentik: Paul Teodorescu altá- 

bornok légügyi és tengercszetiigyi miniszter 
Negrescu tábornok mérnök, Marcu mérnök és Ga­
lerin kapitány kíséretében február 9-én megláto­
gatta az A. C. T. A. műveket. A minisztert és kí­
séretét Chirculcscu volt miniszter vezetésével az 
igazgatóság tagjai s a technikai személyzet fogadták. 
Végiglátogatták az összes műhelyeket, megtekin­
tették a készülő gépeket és alkatrészeket és meg­
állapították, hogy a nemzeti ipar nagy előrehala­
dásról tett tanúbizonyságot a légügyi és tenge- 
részetiigyi felszerelések terén.

teáiéig február 15-élg 
minden háztulajdonos 

és főbéri ad la le a bérlői 
deklarációkat

A nagyváradi Háztulajdonosok Szövetsége 
közli:

1. Minden háztulajdonos február 15-ig jelentse 
ne a saját magára, háznépére és a lakásban bár­
mely címen tartózkodó összes személyekre -unat­
kozó bejelentési adatokat.

A lir,zlu]nj«lon<wk tehát a bérlőik által a.l- 
oérbeadoV lakáerészekben tartózkodó összes sze­

rit re, vagyis az albérlőkre és ezek h ázó épei­
re von okozó a latokat, is tartoznak bejelenteni.

2. A főbérlők jelentsék be az általuk a.lbérbe- 
(dott laké -ré-zekben tartózkodó albérlők és ezek 
hozzátartozóira vor,atkozó bejelentési adatokat..

3. Sem a háztulajdonosok, sem pedig a főbór- 
lök ne esse,! abba a tévédé be, hogy bejelentési 
kö fel ez o t : üknek eleget tettek azzal, hog v a 
pénzügyi adminisztrációhoz már beadták a bér­
lő; bejelentést, mert, ezt úgy a pénzügyigazgató- 
Rágshoz, mint. a. kor ti'ott rendőrt) i zt o.-hoz is be kell 
adni. mert kü'inben kü'ön-kül n súlyos bírsá­
goknak teszik ki nin lkat.

4. Pontosan ki kell tölteni az űrlapok egyes 
rovatait, mert ezek valódiságáért a kiállító fe­
lelős.

5. A Ív j< 1 ntést 2 hél ntw példa,nybai 
kell kiá'li at an c’y k esr\ " a hatóság be 
lycgzőjövel ellátva m:•••: k' 11 őrizni.

r.o’sbuc-utca t. és Avr m Tanén-utca 13. szám 
alatti irodáinkban tagjaink részére ürla.pot tar­
tunk és ugyan in ':nt
nyújtunk.
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Elvi jelentőségű döntést hozott a Senumtőszéfe 
a tisztviselői oieivvtzsp kérdésében

A tisztviselőt a kisebbségi szabályzat ellenére is nyelvvizsgára lehet állítani
Bucuresti. Saját tud. Az U niver sül szombati 

számában érdekes hírt közöl a Semmitőszék elvi- 
jelentőségű döntéséről, amely szerint, függetlenül 
attól, hogy ha egy kisebbségi származású, állami 
tisztviselő már kiállott egy nyelvvizsgát, az ille­
tékes hatóság bármikor újra vizsgázta that ja azokat

a tisztviselőket, akikről megállapítást nyer, hogy 
nem tudnak jól románul. A Semmitőszék egy 
postai hivatalnok felfolyamodására hozta ezt a 
döntést, aki az 1938 augusztus 4-iki kisebbségi 
statútumra is hivatkozva, támadta meg a PTT-t, 
amely eltávolította őt állásából.

Az arabok nem fogadják el 
a palesztliaai kérdés rendesé» 

sére alkotott angol tervet
Négy pontból ólló nyilatkozóiban ismertették feltételeiket 

a Palesztina-értekezleten résztvevő arabok
Londonból jelentik: A Londonban folyó 

Palesztina-értekezleten résztvevő arab kikül­
döttek a leghatározottabban visszautasították 
a Palesztina rendezésére kidolgozott angol ter­
vezetet. Az arabok követeléseikről nyilatkoza­
tot adtak ki. A nyilatkozat, négy pontban fog­
lalja össze az arabok kívánságait:

1. Ismerjék el az arabok ősi jogait Palesz-

ISőrlgázva

f
fTu An« /

Érzem, hogy a nedvesség csontjaimig 

hatolt.
Amint haza érek egész testemet be fo­

gom dörzsölni CA jR?ÍMOZ/)"a/ és rneS 
vagyok győződve, hogy ez meg fog védeni 

n hüléstől.

*) Carmol a legjobb bedörzsölöszer meg- 
I hülés, gripa, reumatikus fájdalmak és iáz ellen

Lina területén és biztosítsák számukra a teljes 
függetlenséget.

2. Vessenek véget annak a törekvésnek, 
mely Palesztinában akar a zsidóknak országot 
biztosítani.

3. Szüntessék meg az angol mandátumot 
Palesztina felett és kössenek egyezményt az 
arabok szuverénitásának elismerésével.

4. Szüntessék meg a zsidók bevándorlását 
és ne adjanak Palesztina területén földet többé 
egyetlen zsidónak sem.

További részében bejelenti a nyilatkozat, 
hogy az arabok követeléseik teljesítése esetén 
biztosítékot adnak szent- helyek és a szent he­
lyekre vezető útak szabadságára s az angolok­
nak is hajlandók az őket érintő kérdéseket kü­
lön szerződésben rendezni.

CHAMBERLAIN ÁTHIDALÓ MEGOLDÁSOKAT 
TERVEZ

Londonból jelentik: Az angol kormány 
már eleve el van készülve arra a valószínű 
eshetőségre, hogy a palesztinai arab megbízot­
takkal nem vezetnek eredményre -a tárgyalá­
sok. Chamberlain a sikertelenség esetén maga 
terjeszt, új javaslatot a bizottság elé, mely hi­
vatott lesz áthidaó megoldást hozni a kér­
désben. Chamberlain javaslata többek között 
biztosítékokat adna az araboknak arranézve, 
hogy a palesztinai zsidó lakosság arányszáma 
sohasem fog az arabok arányszáma fölé emel­
kedni. Szavatolásokat is tartalmaz a tervezet 
a .már Palesztinában lakó zsidók jogaira. Azt 
is megígérné Chamberlain, hogy Anglia nc.m 
Palesztinában, hanem a többi gyarmatain he­
lyezné cl a menekült zsidókat.
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A 600 éves kolozsvári 
Szent Mihály templom 

történetéből
A főtemplomban lesz vasárnap az első püspökszentelés

Kolozsvár. Saját tud- Nőm mindennapi ün­
nepség színhelye lesz vasárnap délelőtt a főtéri 
Szent Mihály arkangyalról elnevezett templom. A 
közel hatszáz éves templom mohos falai között 
szentelik püspökké Márton Áront, a kolozsvári 
belvárosi parochia plébánosát. Ebből az alkalom­
ból érdemesnek tartjuk a fél évezredet túlhala­
dott életkort megért templom történetét nagyobb 
vonalakban ismertetni.

„Egy kis történelem“
Kétségkívül Kolozsvár legrégibb és legszebb 

középületei közé tartozik a Szent Mihály temp 
lom. Alapításának évszámát kétségbevonhatatlan 
pontossággal mindezideig nem sikerült felderítő-

:§p|PIIPI|f!
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A templom látképe

ni. Az alapítási évet csupán hozzávetőlegsen, a 
későbbi századok során deleimre került okmá­
nyok alapján tudják megállapítani. A templom 
sekrestyéjében függ ugyanis egy díszes, kissé már 
megrongált pergament diploma, amelynek kelet­
kezési helyét és idejét csak nemrégiben sikerült 
kibetüzni az egyik tudós magyar főpapnak. Az 
oklevelet 1349. januárjában bocsátották ki és ben­
ne bűnbocsánatot hirdetnek mindazok szamara, 
akik a Szent Mihály tiszteletére építendő temp­
lom karbantartására adakoznak, vagy végrendel­
keznek.

Valószínűnek látszik ebből, hogy a templom 
nár ekkor épülőben lehetett, de hiányzott az 
íny ági alap az építkezések befejezéséhez és ezért 
volt szükség a bünbocsánatot hirdető okmány ki­
bocsátására. Egyes feltevések szerint alapkőleté­
tele csakis 1316 után történhetett., amikor Kolozs­
vár elnyerte a város-kiváltságokat. A templom 
építését tehát a városi élet kezdetével, valószínű­
leg Róbert Károly (1308—1342), esetleg Nagy La­
jos (1312—1382) magyar királyok uralkodása alatt 
kezdték el. Később a luxemburgi Zsi.gmo.nd király­
nak trónrajutása után a városi élet jobbam is 
fellendült, sok jel vall arra, hogy a templom nyu­
gati részét is ebben az időben kezdték mai terje­
delmére átépítem. Az építés nem egyszerre tör­
ténhetett, legalább erre vall a nyugati homlokzat 
vonalának három megtörése és a főkapu elhelye­
zése is. Annyit azonban minden bizonyossággal 
sikerült megállapitani, hogy a nyugati homlokzat 
építése 1444-ben fejeződhetett be és ekkor helyez­
ték el Szent Mihály szobrát ie, amely ekkor már 
a főbejárat timpanonjában találta Zsigmond csá­
szár és király címerét.

A templom építése tehát körülbelül egy szá­
zadon keresztül tartott és csak a XV. század kö­
zepetáján készült el teljesem. Azóta azonban na­
gyon sok változáson ment 1c er esz tűi az épület éc 
alaposan megváltozott a környezet is. Ma csinos 
rácsozattal kerített park övezi, récén temető volt. 
a helyén, amelyet kőfal védett. Később az 1738. 
és 1742. évbeli nagy pestis-járványok után a 
templom nyugati főbejárata elé barokk stílusú 
díszkaput állítottak, amely, a kor hite szerint, a 
kapukon díszelgő szentek védelmet nyújtottak a 
ígrvámy ellen. A dis«» kaput a múlt század vé­

gén a főtér általános rendezése során a Szent,- 
péteri templom bejárata elé költöztették. A 
templom korul, különösen a reformáció korában, 
emelt dísztelen épületek egészen eltakarták a 
monumentális épületet es éppen ezért a város ve­
zetőségének körében mozgalom indult meg ezek­
nek az épületeknek a lebontására. Ezt az akciót 
azonban csak 40 évi szívós és kitartó harc után 
koronázta siker és a múlt század kilencvenes 
éveiben sikerült kivim! ezeknek az épületeknek 
a lebontását

Ekkor bontakozott ki igazi szépségében és 
monumentálltásában a hatalmas épület.

Körben a morcos kövek között
A templom hatalmas méreteivel minden 

irányból nézve, igen imponáló hatást kelt. A leg­
szélesebb nézőtávlata a déli oldaláról van, ame­
lyet fenti képünk igen szemléltetően érzékedet. 
Tömeghatása ellenben keletről a legérdekesebb, 
mig északról az utóbb épült tornya alsó részének 
nehézkességével nyomasztó hatást kelt, nyugati 
oldalán, ahol a főbejárat van, a legszembetűnőb­
bek az építkezés szépséghibái. A templom déli ol­
dalán a kórus és a csarnok találkozásánál szépen 
tagolt torn y ócskát látunk, amely a padlásra veze­
tett. Közvetlen szomszédságában egy kisméretű 
csúcsíves oldalajtó látható. A csarnok külső falá­
nak közepén két ivtámasz között a keletre eső iv­
támasz közelében kettősen tagolt díszes nagy aj­
tót találunk. A déli oldal falait öt hatalmas mé­
retű csúcsíves ablak töri át. Ezen az oldalon az 
egyik ivtámasz oldalán a lombozatos bakiadon 
alatt fejetlen szobor áll. A Szent Mihályén kívül 
ez az egyetlen, amely a templom régi szobraiból, 
még ha csonkán is, reánk maradt. Találunk 
ugyan a déli falon még két reneszánsz és három 
különböző barokk szobrászati emlékeket, — köz­
tük Szent Mihály és Szent Katalin szobrait, — 
ezek aonhnn nem eredeti és szerves részei a 
templomnak, ucy stilueoukkal, mint az elhelyezke­
dési módjukkal egyaránt mutatják késői kelet­
kezésüket, valamint azt, hogy nem a régi helyü­
kön vannak.

A templom északi oldalát, valamint a diiszes 
bejáratot a torony takarja, annyira, hogy ebben 
még belülről is alig lehet gyönyörködni. A torony 
alja, közel 40 éve kápolnául szolgál, azelőtt az 
óriási toronylábak alatt át lehetett sétálni. A to­
ronytól nyugatra még egy kettős tagozásu ajtó 
van, finom faragást! baldachinos konzolokkal, 
amiben ma már semmi sem mutatja azt, hogy 
valaha szobrok díszítették. Ott, ahol a templom 
előcsarnoka és karzata kezdődik, az ívtam aszok 
kívül sokkal díszesebbek, a falak is vastagabbak 
és látszik, hogy valamikor sokkal nagyobb súly 
hordozására voltak építve.

Eredetileg ugyanis itt állott a templom nogv
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A templom belseje

négyszögletű tornya, amely az 1617-ben Van der 
Rye holland rajzoló által készített képen i6 iat. 
ható. A torony az 1698. évi tűzvész után barokk 
fedelet kapott, amit 1764-ben földrengés és vü. 
lámcsapás rongált meg, úgy hogy le kellett bon 
tani és azután a templom körülbelül addig, amíg 
a déli oldalon megkezdett mai torony elkészült 
toronylábon álló építménnyel elégedett meg.

A boltozatok pillérei aiaü
Az épület belsejébe lépve, hatalmas, három­

hajós, keroszthajó nélküli csarnok templomba ja. 
tunk. A sugár boltozattartó pillérek köteges>n 
pillérfők nélkül ivelődnek. A falak egyhangú fe­
hérségét a színes üvegekkel borított ablakok es 
a pillérek lábaihoz tapadó oltárok (számszerint 
három) és a szószék törik meg. Az oltárok stiilu. 
sa nincs ossz,hangzásban a templommal, de i 
nagy fehérséggel szemben meleget és ha.nguiatct 
képviselnek. A XVIII. század művészetét képvi­
selő barokk stílben faragott hatalmas szószék 
egyenesen csodálatra késztet.

A hajló magasba törő iveivel teljesen ellen te tea 
hatást vált ki a szemlélőből a diadalív lelapitott 
félköre és az egész szentély alacsony kereszt-bol­
tozata. Úgy tűnik fel, mintha valami óriási erő 
nyomná vissza az egykor fölfelé Ívelő építményt. 
Valaha itt is ceucsivbo tört felfelé a boltozat. 
1489-ben gonosz kezek felgyújtották a templomot 
és a szentély mondhatni teljesen elpusztult. Az 
uj boltozat 1498-ra készült el, amit az egyik záró­
köve és az Erdélyi Múzeumban őrzött Agnus Del 
bizonyít. 1655-ben és 1698-ban a templom újra le­
égett, a XVIII. század derekán pedig földrengés 
rongálta meg. Ezek után készült el a letörpitoti 
boltozat, amely teljesen kiforgatta a szentélyt ere­
deti szépségéből. A főoltár négyszázadnál nem ré­
gibb munka, a gótika néhány sablonos motívu­
mából tevődött össze. Trónszéke és stalluinjai is 
újabb neo-got készítmények. Annál épebben ma­

radt meg viszont a 
reneszánsz stílusban 
faragott sekrestyeaj­
tó, amelyen az év- 
számot (1528) ma az 
alsó nyílás talpaza­
tának faburkolaté 
fedi. A két ajtóiéi 
közül a nyugati tö­
vén rencsansz pajzs­
ban Kolozsvár, a ke­
letin a dón át or cí­
mere — a fiait véré­
vel tápláló pelikán 
látható. A növényi 
és állati díszítések­
ben rend-kivtil gaz­
dag ajtó szemöldök 
fája felett egy mes­
terien kidolgorzo't 
komoly papifej fog­
lal helyet, kezében 
mondatszalagot tart­
va e felirattal: „Do­

minus Joannes Clyn (Klein“.) A név és a fej a 
templom egyik plébánosáé, aki 1521-ben mar állá­
sában volt s mivel a templom disz!tőinek Sándor 
kardinális 1524 és 27 között bünbocsánat levele­
ket adóit ki, a plébános ezzel a nagyszerű mű­
vel örökítette meg emlékét és a reneszánsz mű­
vész,■» szépségét; melynek ilyen gazdag alkotása 
Erdélyben többé nem is született.

A káiáiy parancsára
A közel hatszázéves templomnak gazdag és 

változatos a története, amelyet néhány nagyjbb 
vonásban már megismertünk. A reformáció hívei 
a templomot 1556 március 16-án vették először 
birtokukba. Akkor Dávid Ferenc volt a plébá­
nos. A reformáció e radikális és puritán szülötté 
nek ez a templom volt a bölcsője és Dávid Fe­
renc lett első püspöke. Az ő korától csekély meg 
szakítással (1604. jan.—1605. jul.) 150 évig volt en­
nek a feiekezetnek a birtokában. Minthogy azon­
ban az unitárius egyház hívei részint szászok, ré­
szint magyarok voltak, két nyelven hirdették 
benne az igét. Amidőn Erdély 1690 után a Habs­
burgok uralma alá jutott, megkezdték itt is a ro­
mai katolikus térítést és negyedszázad múlva Er­
dély egyik legnagyobb templomát, felsőbb rende­
letre elvették az unitáriusoktól.

A templomhoz a protestáns birtoklás idejéből 
más nevezetes történelmi emlékek is fűződnek. 
Szapolyai János király özvegye 1551. julius 21-én 
ebben a templomban mentette fel húségeskujók 
alól az erdélyieket, n 1 visszatérve 1550. októ­
ber 23-án itt fogadja a/ ország hódolatát és itt is 
vette át a hatalmat. Utóbb több erdélyi fejedel­
met — közöttük Bethlen Gábort is, — itt válasz­
tották meg. Az önálló erdélyi fejedelemség ide­
jén (1540—1690) a Kolozsvárt lezajlott, mintegy 80 
országgyűlés legnagyobb részét e falak között 
tartották meg és nem egyszer hoztak az ország 
lakosságára sorsdöntő intézkedéseket. A templom 
földjében és kriptáiban helyezték el évszázadok 
folyamán örök nyugalomra a templom építtetőit, 
fenntartóit, püspökeit, valamint az erdélyi köz­
elet számos vezetőegyéniségét.

A közel hatszázéves templom sziklaszilárd an 
áll az idők patinájával bevont mohos köveivel és 
hirdeti leien örökké valóságát. Bakos Aladár
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Látogatás
Márton Áron püspök szülő 

falujában, a szülőinél
(A „Magyar Lapok1 kiküldött munkatársától.)

Csíkszentdomokos, február hó.
Mélységesen megható meleg testvéri sze­

retet ben, megindult büszkeségben, nagy-nagy 
örömben dobbant meg az erdélyi katolikus 
egyházmegye milliónyi hívőjének' szíve, a ka­
rácsonyi angyalszárnyon világgá röpített öröm­
teljes hír hallatára: Márton Áron apostoli kor­
mányzó, kolozsvári plébános, az isteni Gond­
viselés és XI. Pius pápa Őszentsége kegyelmé­
ből, Erdély püspöke lett. Mint száraz avar tü­
ze terjedt a hír és mindenkinek átforrósította 
a lelkét. Ebből a nagy örömből, boldogságból, 
megbecsülésből természetesen nagyobb részt 
kér maga számára a Székelyföld, de leginkább 
az új püspök szűkebb pátriája: Csíkmegye s 
annak is hargitaalji, oltmenti székely faluja: 
Csíkszentdomokos. Ennek a „Marosbükk“, 
„Garados", „Oltfeje“ és „Fekete-réz“ nevű er­
dőségekkel körülövezett hatezer székely lako­
sú községnek egy kis. takaros székely házában 
látta meg a napvilágot Erdély hetedik székely 
származású főpásztora.

Az őszinte, meleg patriót,izmussal dédelge­
tett büszkeség, szeretet annál erősebb, gyújtóbb 
hatású, amint fokozatosan közvetlenebb érzés­
sé nemesedik a község Lakossága, atyafisága. 
rokonsága körében, hogy aztán szikrázó nap­
sugár felé tartott nagyító lencse gyújtópontjá­
ban élő lángra lobbanjon két, egyszerű, jám­
bor falusi székely öreg szülő meghatódott lel­
kében.

A felcsíki székely nagyközségben és kör­
nyékén természetesen egyszeriben irigyelt, 
nagyrabecsült, népszerű emberek lettek a bol­
dog édesapa, a jóságos édesanya, a „harisnyás“ 
püspök három testvére, atyafisága. Bár erre a 
hötvenhárom éves Ágoston bácsinak és hat­
vanötéves hűséges feleségének nem is volt 
szüksége. Jómódú, tekintélyes, biróviselt em­
ber ő s a falusi gazdatársadalomban is embe­
rül megállta a helyét. Ezeket útközben tud­
tam meg, amint télben tavaszit játszó csalóka 
napsütéses időben, látogatóba igyekszem az 
„örömszülők“-höz. Boga István, a falu népsze­
rű plébánosa „ajánl bő“, mert fajtája egyik 
dicsérendő erényeinek megfelelően, Ágoston 
bácsi székelyesen bizalmatlan kissé, pedig ez­
úttal hónom alatt nem is szorongatom az obii­
gát aktatáskát.

A püspök szülőfalujában
Módos, magastetejű, zsindelyes, farkasfog­

ba rakott, patinás fenyőfaépület az ősi ház. 
Habfehér, csipkével szegett szőttes függöny és 
mosolygó muskátli árulja el, hogy fiaíaiasz- 
szony van a háznál. Bőrhúzóval járó ravasz 
székely zár nyitja a kiskaput. Bent az udvaron 
ugyancsak meglátszik az átlagon felüli jó­
mód. Minden ragyog a tisztaságtól. Az épüle­
tek rendes, gondos gazdára vallanak A rácsos 
tornáccal körülvett házba, kieresztett fedelű, 
kettős kőlépcsőn tessékel be egyszerű, elfogu­
latlan szíves székely vendégszeretettel Ágoston 
bácsi. Korát meghazudtoló frisseséggel mulat­
ja az út art a magyar csizmás, fehér harisnyás, 
fekete mellény es, kabátos, rövidre nyírt ezüs­
tös hajú és bajuszú. közepesnél valamivel ala­
csonyabb székely házigazda: Erdély püspöké­
nek édesapja.

A tágas, nagy szobában a csíkszentdomo- 
•kosí székely viseletnek megfelelő, szőttes ruhá­
ban, fáradtarcú. feketeszemű, erős szemöldö­
kű, feketekendős. öreg székely asszony fogad 
szíves szóval. Rá hasonlít legjobban az új 
püspök. Csodálatosan illik, fiatal, jóarcu me­
nyével együtt, a háziszőttesekkel, varrottasok- 
kal, eredeti székely bútorokkal berendezett szo­
ba környezetébe... Sokáig betegeskedett Ki­
lenc ízben szenvedett tüdőgyulladásban, aho­

gyan mondja. Hozzátartozói gondosan ápolták 
Óév utolsó napján kinevezett püspök f:a is 
meglátogatta. Sokáig ült, betegágya mellett 
imádkozva. Aztán Bíró Ferenc főesperes fel­
kérésére Szent Vince alázatos betegápoló nő­
vérei is megjelenítek betegágyánál megfelelő or­
vosszerekkel.

— A jó Isten meghallgatta fiam imáját, 
— mondotta megindult hangon, — meggyó­
gyított, talpra segített. De bennem is dolgozott 
az isteni kegyelem, „erővel“ megakartam gyó­
gyulni, hogy résztvehessek fiam felszentelés! 
ünnepségein...

Majd lassan megindul a beszélgetés. Úgy 
érezzük, hogy közöttünk van lélekben, a csa­
ládi kör melegében, a püspök fiú. Az öregkor 
derűjének őszi verőfénye, megbékéltsége ömlik 
el a beszélő édesapa arcán.

Márton Áron gyermekkora
— Nagyon komoly fiú volt Áron gyermek­

korában is. Míg társai „cserepeskedtek“, „hely- 
teleokedtek“, csínyeken törték fejüket, addig 
Áron szokatlanul, öregesen gondolkodott és 
hozzám csatlakozott erdőn, mezőn, őrizte a 
marhákat, szántott, vetett, kaszált, takart, ara­
tott velünk még a nyári szünidőben is. pedig 
világért sem kényszerítettük rá. Nagyon sze­
rette a dolgot.

— Tudja azt Ágoston bácsi ugy-e, — kér­
dezzük, — hogy az új püspök fiuk már elké­
szíttette a püspöki címert és jelmondatául a 
következőket választotta: „Vállalom a mun­
kát“?

Teljesen falujok védőszentje jelmondatá­
nak szellemében: „Imádkozzál és dolgozzál!“

— Hát ez igazán talál rá. Az elemi isko­
lában, a gimnáziumban, a teológián, a harc­
téren. vagy bárhová állította a sors, mindig 
dolgozott, munkált legjobb tudása szerint. A 
harctéri szolgálat alól is kivonhatta volna ma­
gát, de nem tette. Végigküzdötte a világhábo­
rút és amikor tisztként, visszatért, éppen úgy

dolgozott, miként elhagyta. Olyan jó gyerek 
volt, hogy nem igen akartain figyelmeztetni, 
hogy neki magasabb céljai is lehelnek. Ritkán 
említettem, hogy jó lenne befejezni a teológiát 
és aztán valahol, közelünkben, megyéspap lep­
ni. Ez volt minden szülő-vágyunk. Nincs is 
szebb beteljesült álma egy székely katolikus 
szülőnek, mint mikor a fia Isten szolgálatára 
adja magát, vezetője lehet véreinek, községé­
nek és tekintélyével megbecsülést szerez nem­
csak a családnak, hanem egész fajtájának.

— Egyszer aztán, mintegy két év múlva 
még jobban elkomolyodott. Láttuk rajta, hogy 
valami nagy elhatározás előtt áll. Nem kér­
deztünk semmit, de sejtettük, hogy a jó Isten 
munkál a lelkében, ügy is lett. Egyik őszön 
éppen nálunk csépelt a gép. Áron is előljárt a 
munkában. Egyszer aztán abbahagyta a mun­
kát, bejölt a szobába, megmosakodott és kö­
zölte velünk, hogy elutazik Mailálh akkori püs­
pök úrhoz és tovább kívánja folytatni a teoló­
giái. Három nap múlva már örömmel közölte, 
hogy Maitáth püspök úr szívesen fogadta és 
gondjaiba vette. Áldott jó embere is volt Áron­
nak mindig. Áronnak minket is be kellett mu­
latnia neki. egyszer a vasútállomáson fogadott 
alula Zitában. Hogy mit éreztünk mi, szülők 
lelkűnkben Áron isteni elhivat ás a fölött? An­
nát egyszerűbb emberek vagyunk, hogy azt 
szóval ki tudnék fejezni. A hála, köszönet és 
boldogság mindig könnyet csal szemünkbe, — 
mondja könnyes meghatottsággal.

A jó Márton néni eddig szótlanul tett-veit 
a szobában. Székely vendégszeretettel bor kerül 
az asztalra. Aztán ő is leül az asztaltól sze­
rény távolságban.

— Amikor Áron püspöki kinevezésére 
gondolok, pedig mindig csak az van az eszem­
ben, — mondja el fogód ott lélekkel és az édes­
anyák tiszta jósága lágyul tekintetében, — 
álomországban járok és mindig harmatos a 
szemem az örömkönnyektől. Engedelmes, jó 
gyerek volt mindig, csak éppen vígabbnak kel­
lett volna lennie, gyermekesebbnek.

Késő estébe nyúlt a szívélyes beszélgetés, 
melynek során egy igazán puritán, egyszerű, 
nemeslelkü emberpárt ismerhettünk meg, 
akiket nem vakított el a nagy-nagy szerencse 
és boldogság, tovább is olyan egyszerű és ter­
mészetes munkás, derék tagjai kívánnak lenni 
a falusi székely közösségnek, mint eddig, csak 
most már több meghálálni valót ajándékozott 
a jó Isten ...

Boldog izgalommal tértem vissza a plé­
bániára. Boga István plébános beszél a kül­
döttség megszervezéséről és az ezzel kapcsola­
tos nehézségekről.

Áz egész község el akart menni a püspökszentelésre
— A község apraja-nagyja megmozdult a 

püspöki kinevezés hallatára. Mindenki ott 
akart lenni a felszentelésen. Az első felbuzdu­
lásban, természetesen, senki sem vetett számot 
a lehetőségekkel, a messzi úttal, költségekkel, 
elhelyezéssel. Lassankint aztán megbarátkoztak 
azzal, hogy az egész község még sem mehet 
el Kolozsvárra, mert nem érné el a célját. 
Olyan kevés férőhely van a Szent Mihály- 
templomban és olyan sok helyről jön ös-ze a 
papság, hatósági és más vezetőemberek töme­
ge. hogy legtöbbet, mindent- figyelembevéva 
húsz tagú küldöttséget ha el tud helyezni a
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rendezőség. Ennek ellenére a községből mint­
egy harmincán utaznak fel a felszentelés! ün­
nepségekre. Ebben benncfoglaliatnak a szülők 
és rokonok is. Közülük a két öreg szülő, a 
három testvér, férjeikkel és feleségükkel, egy­
szóval nyolcán jönnek. Végtelenül kedves a 
két, fiatal menyecskének, az új püspök sógor- 
asszo.nyai.nak a szorgoskodása. Mindkettőjük­
nek 3—4 hónapos szoptatós kicsinye van. Ez 
nagyban megnehezíti az utazásukat, de azért a 
világért sem mondanának le róla.

A község ajándéka
A község hívei pompás meglepetést is ké­

szítettek elő községükben született főpásztoruk 
részére. Elkészíttették Bocskor Domokos ny. 
vasúti tisztviselő, csíkszentmártoni kmrművész- 
szel az ősi Márton „élet“ fába faragott lekicsi­
nyített mását. Valósággal iparművészi remek 
ez a munka: él, lélekzik a kis székely porta 
tölgyfából kifaragott épületeivel, a legaprólé­
kosabban kidolgozott ember és állat alakjaival. 
Verőfény ömlik el a pompásan színezett kis 
épületeken és nem kétséges, hogy Erdély új 
püspökének felejthetetlen öröme telik majd 
benne.

#
Amint az állomás felé visz a kocsi, Szent 

Domokos tiszteletére emelt ősrégi templom tor­
nyában érces hangon üti el az óra az esti 
nyolc órát.

ALBERT ISTVÁN.
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IDŐK SODRÁBAN
A lenini terv bukása

Irta: Rády Elemér

* Az agy- és gcrnicvelö megbetegedéseinek 
kezelésénél a régóta bevált, tisztán természetes 
„Ferenc József“ keserűviz — korán reggel egy 
pohárral bevéve — a tápcsatornát alaposan ki­
tisztítja, a további bélműködést elősegíti, a gyo­
moré mész tést megjavítja és fokozott anyagcserét 
eredményez. Kérdezze meg orvosát.

A spanyolországi vörös front teljes fel­
göngyölítése már-már befejezés előtt áll éy 
Franco tábornok diadalmas nemzeti csapatai 
menetelnek már azoknak a városoknak az ut­
cáin is, amelyeken két esztendőn át a nemzet­
közi vörös brigádok katonái masíroztak. Spa­
nyolország népe felszabadul egy kegyetlen és 
rossz álom alól és a spanyol nemzet számára 
most nyílnak meg majd a nemzeti élet teljes 
és szabad ki virágozta tásán-ak a lehetőségei. 
Mérhetetlen sok rom, értékek, kincsek borzal­
mas pusztulása jelzi a polgárháborúnak neve­
zett vörös betörés korszakát, de a romokon új 
élet sarjadhat és hisszük, hogy sarjad is.

*
Franco tábornok teljes győzelmének nem­

zetközi következményei e percban még be Lát­
hatatlan ok. Annyi bizonyos, hogy a vörös ter­
ror-uralom leverése és Negrinek teljes meg­
semmisítése a nemzetközi baloldal veresége is. 
Súlyos csapás arra a baloldali álintellektualiz- 
musra, amely a spanyolországi vörös tűz első 
lángjaiban Párizstól Moszkváig és Newyork- 
tól Prágáig a baloldali virradás hajnalpírját 
köszöntötte. Az is kétségtelen, hogy Franco 
teljes győzelmével a világpolitikában hatalmas 
szövetségest nyer majd — földrajzi, gazdasági 
és erkölcsi vonatkozásban egyaránt — a jobb­
oldali irányzat.

De a spanyolországi vörös uralom bu­
kása világnézeti síkon is messzemenő követ­
kezményekkel jár. Tagadhatatlan hogy ma 
már minden nép életében egyre nagyobb erő­
vel tör előre a jobboldali gondolat s az orto­
dox marxizmus híveinek tábora szinte napról- 
napra gyérül. Mégis vannak a marxizmusnak 
makacs hívői, akiket a nagy ideológiai álmok­
ból még a tények és események elméleteket 
cáfoló egymásutánja is alig tucl felébreszteni. 
Vannak csökönyös álmodozók, akik még ma 
is esküsznek a kap italra és mint valami ki­
nyilatkoztatáson csüngenek Lenin írásain. A 
spanyol vörösök uralmának csúfos bukása 
ezeket kell, hogy felrázza most.

Tudni kell ugyanis, hogy Lenin politikai 
végrendelete szerint a világbolsevizmus utó­
piáját kell hajszolnia minden igaz marxi hívő­
nek. A stalini politika ezt a végrendeletet egy 
perverz ál-orosz imperializmus szolgálatába 
állította, az ideológusokat pedig ennek az im­
perializmusnak az ügynökeivé degradálta. De 
az ideológusok vállalták ezt a szerepet, föld­
alatti szervezeteikkel behálózták a népek és 
nemzetek életét és makacs fanatizmussal hit­
tek az utópia valóraválásában. Hitük és el­
szántságuk pedig csak fokozódott, amikor a 
pireneusi félszigeten is fellángolt a vörös for­
radalom s úgy látszott, hogy a keleti marxista 
paradicsom mellett egy déli állam területén is 
sikerül kiépíteni a vörös támadó állásokat.

A marxizmus ideológusai számára a spa­
nyol vörös uralom különös jelentőséggel bírt 
Lenin nagy világpolitikai terveiben ugyanis 
Spanyolországnak különös jelentősége van: 
Oroszország után ennek kellett volna a bolse- 
v izmus második bázisának lennie. Lenin el­
mélete szerint Oroszország a maga primitív 
szociális viszonyai következtében a leg alkal­
masabb tenyész őst-elepe a bolsevista bacillu- 
soknak. Tenyésztelen és kísérleti hely, de egy­
úttal az a pont is, ahol meg lehet a lábat vet­
ni. mert egy passzív népről van szó, amely 
nehezen mozdul meg és egy olyan országról, 
amelynek természeti gazdagsága a kiaknázat­
lan természeti kincsek óriási tömege megadják 
a lehetőséget a hosszú kísérletezésre.

Az orosz viszonyokhoz Európában csak 
egy ország hasonlítható és ez: Spanyolország. 
Itt is mérhetetlen szociális elmaradottság, kul­
turális eleset-tség és gazdaságilag kihasználható 
értékek vannak. Csupa olyan körülmény, 
amely megkönnyíti, hogy a bolsevizmus lábát 
itt megvesse. Lenin elgondolása szerint Orosz­
ország után itt kell először kirobbantani a bol- 
sevizmust és ha az új rendszert sikerült már 
megszilárdítani, a keleti és nyugati bástyákból 
nyugodtabban és biztosabban lehet majd az 
egész Európára kiterjedő bolsevizmust megva­
lósítani. Lenin híres jóslása ezért hangzott úgy. 
hogy Oroszország után a proletárforradalom 
először Spanyolországban fog diadalmaskodni.

Mindig veszélyes, ha politikusok és állam­
férfiak jósokká válnak. Célokat szabad és kell 
kitűzni, de jósolni igen kritikus dolog. így 
van Lenin híres jóslatával is. Logikusnak és 
valószínűnek látszott, hogy Lenin elgondolása 
valóra válik, de számítási Irhák mindig be­
csúszhatnak is a legszebb teória is kártyavár­
ként omlik össze. Ez történt a lenini jóslás­
sal is.

Az első számítási hiba ott történt, hogy a 
marxista-leninista államépítés először magában 
Oroszországban bukott meg. Hol van ma már 
Stalin állama attól az „ideális“ marxista ál- 
lamideáltól, amelyről a teoretikusok Írásaiban 
annyi szépet olvashattunk. A vörös cár biro­
dalma ma már nem a marxi utópiák ideális 
munkás paradicsoma — mint ahogy soha 
sem volt, — hanem a despot izmusnak, 
a szadista imperializmusnak egy olyan 
államszörnnyé torzult formája, amilyenre 3 
világtörténelemben meg nem volt példa Ködös 
fejű ideológusok még hisznek a kibontakozás­
ban, de a tömegek már csak csömört és un­
dort éreznek. Stalin rendszere megfosztotta a 
marxizmust attól a propagandisztikus erőtől, 
attól a belső dinamikától, amelyet a jobb sors 
után vágyó tömegekben a moszkvai áfium 
még egy évtizeddel ezelőtt is ki tudott váltam.

Est© 8 haranqszó
Irta: Krompachi Holló Lenke

A Balaton úgy terült el a délutáni napsü­
tésben, mint mikor a kereskedők kirakják egy­
más mellé a kék bársonyokat. Egyik végét a 
másik után. Hullámzik a kék bársony, az egyik 
halványabb, a másik sötétebb.

Olyan drága, olyan szép a kék bársony,
I hogy abból csak a mesebeli tündérkirálynő ve- 
! bet magára, amikor a legkedvesebbik kereszt­
leányát megy el látogatni. Hosszú aranybaja a 
földet sepri és megcsillan a kék bársonyon. 
Ilyen csillogó aranyszálakkal szőtte tele az öreg 
nap is a Balaton vizét.

A tündérkeresztieány se hiányzott, mert 
I nem is egy, de száz kacagott a vízben, tieleesa- 
: varta magát a bársony-uszályba, hogy nem lát­
szott ki egyéb belőle, csak a cseresznyepiros 

I szája, meg a szeme, mely mély volt és titokkal 
teljes, mint a Balaton.

— Most leúszom a mólóig — mondta a víz- 
I ben a legszebbik tündérkeresztieány.

— Nem szabad 1 — mondta határozottan a 
barátnője.

— Nekem nem szabad? — kérdezte megle­
pőd ve és felemelkedett a vízben, hogy látszott 
két liliom karja, gyönyörű nyaka, melynek 
szépségét még jobban feltüntette a váltig érő 

I hullámos fekete haja.
— Neked se.
— És miért nem?

Antikor Spanyolországban fellángolt a vörös 
tűz, az első mézeshetek örömei után ott is be­
következett a szörnyű kiábrándulás. És hiába 
volt a világ -négy tája felől összesereglett agi­
tátorok munkája, lilába volt még a baloldali 
államok burkolt és nyílt támogatása is — a 
spanyol vörösök uralmát már csak az erőszak 
tudta ideig-óráig fenntartani.

A népi rétegekből feltörtek az ősi érzé­
sek. megszületett a belső ellenállás és ott is, 
ahol Franco hadai még nem végezték el a 
felszabadító munkát, már megkezdődött a vö­
rösökkel szemben a burkolt szabotázs. A pi­
reneusi félsziget népe — hiába — más lem- 
perameintumu, mint az orosz steppék jámbor 
szenvedésekhez szokott lakóinak lelke.

Lenin terve és jóslása tehát csak részben 
valósult meg. Csak a bolsevizmus ütötte fel 
fejét, de lábát Spanyolországban megvetni 
már nem tudta. Az utolsó hónapokban már 
csak a spanyol történelem folyamán annyiszor 
szereplő anarchisták állottak a nemzetközi vö­
rös kormány mellett, a nagy népi rétegek vár­
ták és kívánták a felszabadulást.

A lenini terror tehát egész egyszerűen meg­
bukott és Spanyolország nem lett a második 
vörös bázis. Az utóbbi hónapokban nem ez az 
egyetlen csalódásuk a marxista ideológusok­
nak. A bolsevista propaganda által épített 
légvárak egymásután omlanak össze. De a leg­
fájóbb vereség mégis csak a spanyol bolseviz­
mus felmorzsolódása. Fáj a veszteség, mert a 
nagy tanítónak, Leninnek a teóriája bukott 
meg ezzel. Ezért az a nagy elkeseredés, ezért 
a teljes levertség a marxista-leninista utópiák 
megfogyatkozott hívői körében. Nagy tervek 
és nagy álmok foszlottak szét és most érez­
ni ök kell, hogy azok az elvek, amelyekre ta­
lán életüket tették fel, talmi elvek voltak ...

Spanyolországban pedig a romokon, meg- 
i indul az új Spanyolország felépítése. Talán 

most, hogy a hosszú küzdelemben az ország 
megtisztult a spanyol nép tragédiáját annyi­
szor felidéző, izgága, örök forradalmár ele­
mektől. annyi fájó, keserves tanulság után, 
talán most sikerül majd Francoéknak lerak­
ni ok annak az új szociális, népi Spanyolor­
szágnak az alapjait, amely a spanyol nemzet 
számára is egy boldogabb jövendő útját -nyitja
me?.

— Ott tilos a strandolás, moly a víz.
— Pedig én meg akarom nézni az Ezüst 

sirályt — mondta a sötóthaju leány és vágya­
kozva nézett a vitorlások után, melyek mint 
valami kis aranyba jók repültek a vizen.

— Miféle Ezüst sirályt?
— A csónakomat.
— A csónakodat? hát az is van?
— Van. Hófehér, karcsú...
— Nem is szóltál róla?
— Meglepetésnek készült. Te leszel a ke­

resztanyja.
— És mikor lesz a keresztelő?
— Ma délután hatkor.
— És kit hívtál meg?
— Csak Györgyöt.
— És eljön?
— Hogyne jönne, mi van ezen csodálkozni 

való?
— Miyen különös ma Adrien — gondolta a 

sötóthaju leány, amint kiúszott a partra. — 
Mintha, kételkedne Györgyben. Györgyben! Az 
egyetlenben — gondolta és lehajtotta a fejét a 
karjára és álmodozott...

Ha valaki most azt mondta volna neki, 
hogy tudod-e, hogy mit csinálsz most? Nem 
strandolsz! Nem a nappal égeted magadat, ha­
nem a szövőszéknél ülsz és szövöd a legdrágább 
palástot, amit Életnek hívnak, nem hitte volna 
el. Pedig szőtte a palástot: szívdobogásból, 
vágyból, álomból...

ügyes, gyors kezekkel szedte elő a selyem- 
szálakat, az emlékezés, a vágy selyemszálait és 
nézte, hogy mi festette a fehér szálakat pirosra.
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IRODALMI JEGYZETEK
W. B. Yeats William Butler Yeats, 

az 1923. év Nobel-dijas
" , , . ~ ----------- költője meghalt. Hiába
varta a „hatvanhatodik hattyú“ elröpül étiét, 
amely csendesen szálló éveinek számát jelezte 
ahogy az egyik költeményében megírta. A „hat­
vanötödik elszáll ott s „lelkét más partokra vit­
te . Bizonyára vívódás nélkül halt meg, szénen 
a modor (formáit tiszteletben tartva, mert egész 
életeben, költészetében a „múló idő és az őrök 
szeretet kérdéseivel hozzászoktatta önleikét, ho^v 
a véget minden tragikus megrázkódtatás nélkül 
elviselje. Szabadságsz-erető, 'forradalmár nemzet 
gyermeke volt: az Írek bálványozott költője.

Dublin közelében, Sandymonutbnn szül előtt. 
Művész család gyermeke, aki minden nagy költő 
mivolta ellenére, bizonyos „ tanár osságot“, norma- 
tiszteletet és logikai szigort hordozott magában. 
Ez arcán is meglátszott. Olyan volt, mint egy jó­
ságos, öregedő oxfordi „fellow“.

S z i n dar a bírássá 1 kezdette Írói pályafutását, 
amelyet első nyilvános szereplése után csak tiz 
évi csendes alkotómunka után folytatott.

A századforduló idején az ir művészeti és 
irodalmi újjászületés nagy kibontakozásában je­
lentős szerepet vitt. A „Celtic Revival“ nevű iro­
dalmi mozgalom vezére volt. 1800-bc.n haladószcl- 
lemü színházat alapított, amelyben több darab­
ját előadták. Az „Irish Literary Theatre“ legna­
gyobb sikerű darabját a „Deirde“-t is 6 irta.

Kisebbségi költő volt, a lírai emelkedettség 
legmagasabb fokán is. O'Connnl-ek lelke sajgóit 
benne s az egyéni érzés fátyoléba mindig bele­
sz ölte az elnyomott nemzettest, az ir kisebbség 
nagy akarását, „a tűnő idő szárnyán suhanó sza­
badságot esdeklő vágyálmát. Legszebb kötetei a: 
„The lake isle of Iniftfree“. (Az Inisfree tó szige­
te). és a „The wild swan at Coole“. (A „Coole-i 
vadhattyuk.“)

Alkotó lélek volt. Nem tűnt el nyomtalanul 
az életből, amelyet néha szebbnek látott, „mint 
a legszebb vers“.

Az üzleti 
érdek is­
mételten 
középsze­

rű írót
emelt megérdemelt magasságokba. Henri Troyat 
kapta az 1938-as Goncourt-dijat s most, hogy el­
olvastuk a jutalmazott könyvet, régi megfigyelé­
sünk igazságáról meggyőződhettünk. A G on court- 
dd.j kiadásánál nem csupán az esztétikai és iro­
dalmi nézőpontok érvényesülnek, hanem elsősor­
ban a kiadók akarata, üzleti érdeke győzedelmes­
kedik. Troyat jutalmazott regénye a „L'Araigne“ 
(A pók) lehangoló könyv. Főhőse a gyógyíthatat­
lan és erős csökkent ért ék üs ég-ér zetü Gérard Fon 
eéque, aki állati önzéssel dönti romlásba három 
testvérét.

Tudjuk jól. hogy az élet rútságát nem aján­
latos elhazudni, de a tévedt lélek kanálisszagu 
valósága nem lehet az Írás célja. Ismeretes az is, 
hogy a nyugati irodalomban már inkább az a 
problémája az írásnak, hogy miként Írjanak es 
nem azt, hogy mit. De a „miként“ követelménye

Troyat,
Gönce űrt-díj as

Nem sejtette, hogy a saját vére piroslik azon. 
Minden csillogó szem egy szívdobbanás, azzal 
fizetett érte.

Ez a palást az, amit nem lehet mással meg­
csináltatni. A leggazdagabb embernek is magá­
nak kell szőni. Megkezdve kapjuk, mint ahogy 
kézimunkakereskedésben árulják a kezdett mun­
kát. Egy drága anyai kéz kezdi meg a szövését 
akkor, amikor a mi szívünk elsőt dobban. F e- 
hér ilyenkor még a színe, csak mikor később 
mi vesszük a kezünkbe, akkor változnak a szí­
nek, sokféle, tarka, mint maga az Élet. Kezünk 
mindig a legszebb színek után nyúl és sokszor 
azt hisszük, hogy már meg is kaptuk, de ami­
kor a szövőszékre kerül, akkor látjuk, hogy 
megfakult a színe. Már nem rózsaszín, hanem 
sötétbarna árnyékkal tele. Mi mindig aranyos 
pirosán szőnénk, mint amilyen a boldogság, 
vagy kéket, mint a tavaszi égbolt, vagy amilyen 
egypár napos pólyásbaba szeme és rózsaszín, 
mint annak a rózsasziromhoz hasonló ujjacs- 
kája.

Készül a palást hosszú éveken keresztül, 
sokszor magunk se tudjuk, hogy milyen mintán 
dolgozunk és amikor készen van, reszkető ke­
zünkből kihull a fonál, akkor magunkra öltjük 
egy hosszú útra. Hogy aztán ad-e meleget a pa­
lást, vagy dideregve áll benne a lélek ott fent 
az arany trónus előtt, az attól függ. hogy hogy 
is dolgoztunk. A mintát már csak ott látjuk. Ott 
tudjuk meg, hogy mi is az az árnyék, ami körül- 
veszi a legboldogabb óránkat.

Csodálkozva látjuk, hogy a palást egyik vé­
gében szikrázik valami, mint valami drágakő

a tárgy megválasztását is kötelezi.
Amikor Troyat jutalmazott könyve megjelent, 

az elmés párizsi kiadó azt nyomatta reá: ,,Huszon­
hété vés és már Goncourt-dijas“, Az érdek még 
a nagyságot is hazudni képes.

Maeterlinck Maeterlinck köny­
vet irt az öregség­
ről. (La Grandié 

Porte — A nagy kapu.) Élménye lehetett elég, 
hisz a nyolcvan körül jár és mégis az az érzé­
sünk, amikor keserű gondolatait olvassuk, hogy 
ő nem azok közül való, akikről Ady annyi szo­
morúsággal énekelte, „hogy trigye az öregedők­
nek“. Az élet bolyongás a sir körül s nagy szo­
morúsággal hal meg az, aki e bolyongás közben 
Istennel nem találkozik. Volt idő. amikor Master- 
űriekről azt hittük, hogy a pantheisztikus szem­
léleten tut Tyltyl ée Myltyl örömében ő is meg­
találja a hit vigasztalását. De ez a könyv nem 
arról tesz bizonyságot. Maeterlinck még a halá­
lon innen van, de az életen túl érzi magát. Bá­
gyadt lemondással int a múló élet felé, amelyet 
sokszor akart Isten nélkül leélni, S az élettől bú­
csúzó ember így beszél: „íme, itt vannak az öreg­
ség napjai, amikor az embernek nincsen többé 
szüksége önmagára, amikor az ember már nem 
él többé önmagában, amikor azért kezdi boldog­
nak érezni magát, mert nincs többé! Majd a kö­
ze! nyolcvan éves élet tapasztalatát egy szobán 
sűríti s keserűséggel írja, hogy az egész folyamat 
egy „nagy várakozás volt“. Innen csak egv lépés 
a minden kérdésre feleletet adó felismerésig, 
amely szerint az élet.bn eltöltött, várakozásnak 
célja is van, de ezt a lépést Maeterlinck nem 
akarja megtenni. Egy helyen ezt, Írja: „Ha velem 
egykorú barátom megkérdezné, hogy mit gondo­
lok az öregségről és mit adott, vagy mit vett cl az 
tőlem, nyíltan megmondanám, hogy nem tudom. 
Közelebb vagyok a halálhoz. Ez igaz. De én min­
dig annak a közelében éltem, mert sohasem vá-

üa a gyomor nem ló, mm% élet!
Az emberi szervezet egyik legfontosabb élet­

funkciója a jó emésztés, tehát nagyon fontos, 
hogy jól tudjunk enni és jól tudjunk emészteni, 
mert a természetes táplálékfelvételt semmivel a 
világon nem tudjuk pótolni. Tehát, egészséges, jó 
emésztés, normális bél, epe, vese és májműkőd és 
szükséges ahhoz, hogy vérünk normális állapo­
tát, szervezetünk egészséges működését, fenntart­
hassuk.

A világhírű amerikai GASTRO D. gyógyszer, 
amelynek kiváló hatásét már az egész tudomá­
nyos világ elismerte és tekintélyes orvosok klini­
kákon alkalmazzák, olyan elemeket tartalmaz, 
hogy 10—15 éves súlyos gyomor- és bélbetegsé­
geknél, valamint vese. epe és májbajoknál kitű­
nő eredményeket értek el vele.

Gastro D. kapható gy ó g ysz er táraikban _ és 
drogériákban vagy postán megrendelhető 135 lei 
utánvét mellett Császár E. gyógyszertárában, Bu­
cii re 5 ti, Calea Victoriei 124.

és a lélek itt eszmél rá fájó szívvel, hogy az 
nem más. mint egy könny, amit értünk ejtett 
az, aki bennünket a legjobban szeretett. És aki­
hez egy gyönge órában olyan rosszak voltunk. 
Minden rajta van a paláston. Magunk szőttünk 
bele mindent: a jót, a rosszat. Sokszor tiltako­
zott a lelkiismeretünk, a szívünk, de mi nem 
hallgattunk rá.

így szőtte most a palástot a sötéthajú leány 
is. A legmelegebb színeket vette elő, a bíbort, 
arannyal összefűzve és nem hallotta, hogy a lá­
bainál altató dalba kezdett a Balaton. Elfáradt 
az egész napi diadalmas himnuszban és azért 
egy rózsás kis fölhöz hajolt és annak suttogta 
el a legszebb dalát, amit egy fiatal asszonytol 
hallott, aki a gyermekét altatta.

Mivel minden leány szívében benne él az 
anya, a leány felfigyelt és nézte a nagy vizet, 
mely hátán hordozta a legdrágábbat, az emberi 
életet.

Egy piros csónakból asszony! kacagást ho­
zott felé a szél. A leány felállt. Ott. állt egyedül, 
mint egy társtalan jegenye, aki mellé elfelejtett 
a kertész egy másik társat ültetni, akinek el­
mondhatja, elsuttoghatja a bánatát és az örö­
mét.

Így állt. egyedül a leány karcsú, fiatal szép­
ségében. A szíve hosszan, fájdalmasan feldob­
bant. mert. a piros csónakban ült egy asszony­
nyal. akit ő várt, akit ő szeretett.

A piros csónak lassan siklott a vizen. Egy 
napégetett szép férfiarc az asszonyhoz hajolt. 
Suttogott, vagy csókolt? Talán mind a kettő, 
mert az asszony karja a férfi nyakára fonódott.

fii

(inkezel! drótkerítést
vaskapukat, vasajtókat, diszkeritcseket 
gyári áron készít és szállít

BOZSÁK M. todronmóra
Nagyvárad, Str. D. Cantemir 57.

lasztottam el azt az élettől. Semmi megvaltoz.tat- 
n.i valóm nincsen. Akkor válo-k el az élettől, arai­
kor a halál ezt akarja. Mindig úgy gondolkoz­
tam és cselek ed tin, mintha hóinak már ej_ kel­
lett volna mennem. Semmi helyrehozandó'*"igaz­
ságtalanságot nem követtem el. Nem hiszem, 
hogy halálom óráján más emberré lennék. Is­
mertem életem meegyéjét és nem törekszem azon 
kersztüllépni. Megtettem, amit tudtam. Ha nem 
tettem jobban, az azért volt, mert nem érdem>1- 
tem meg, hogy jobban is cselekedjem“. Szent Bar­
nát idézésével végzi Maeterlinck a könyvet: 
„Annyival maradunk, hogy újból keressük Azt, 
akit csak gyarló módon találtunk meg, Akit, nem 
lehet eléggé lázasan keresni. A könyvet befejez­
hetem, de a keresést soha“.

íratlan
történelem

Balogh Edgár, a 
„Brassói Lapok“ te­
hetséges belső mun­
katársa, „íratlan 
történelem“ címmel 

kiadatta hol már megjelent újságcikkeit, hol pe­
dig a könyv anyagát színesítő egyéni ízű rövid 
tanulmányait és jegyzeteit. Rendszerbe foglalt 
kör írás gyűjtemény. Újságban megjelent sorok 
mai napság a pillanatnak Íródnak. Sokszor erez­
tük e sajátos jelleget, de hála Balogh Edgár el­

ismerten nagyszerű .fogalmazókészeégének, az 
tény, hogy az újság tiszavirágéletéből jutott agy 
cseppnyi éltető erő e lapokba, amellyel idősze­
rűtlenségében is időszerűvé és (felismeréseiben 
mindig ismerőssé teszi e munkát. Balogh Edgár 
könyvének három alapeszméje: a népiességből 
megújuló nemzet, a dunai összefogás gondolata 
és a nagynéniét veszedelem felismerése. E rovat, 
figyelő jellegénél fogva, nem alkalmas arra, hogy 
Balogh Edgár alapeszméivel és megoldást sugal­
ló elgondolásaival perbeezálljunk. Egyet azonban 
szükséges megjegyezni: Balogh Edgárnak Erdély 
nem sorsa, csak ürügye. Táj, amelynek emberei 
és eseményei sajátos benyomások szülői. Az az 
érzésünk, hogy Balogh Edgár mindazt, amit az 
„íratlan történelemben“ megirt, elmondhatta vol­
na Közép-Keleteurópának bármelyik pontján, 
ahol kisebbségek élnek. Erdély neki nem sors, 
hanem tanulság, amelyet szellemi örökség gya­
nánt vett azoktól, akik „testvériséget vállalunk 
magunk szabadságáért“. Balogh Edgár jószándé- 
ku írásában sokszor túl harsogj a az erdélyivé lett 
fajtestvért a „nyugatról kerekedő uj veszély“ ellen 
hadakozó volt „Sarlós“. Színes s jó magyar stílus­
sal fogalmazott Írás. Sok közírónk iskolapéldát 
találhatna benne a jól megfogalmazott újság­
cikkre.

Heszks Béla

A leány sötét szeme a csónakot követte. 
Eszébe jutott a férfi esküje, hogy: csak ő és sen­
ki más...

Ennyit ért az eskü...
Elfelejtette, hogy várja az Ezüst sirály, 

amin el akartak indulni ketten egy szép, egy 
boldog, egy új hajnal felé.

A leány elindult a kabin felé, de a szemé­
ben benne maradt a piros csónak, az egymás 
felé hajló két arc.

Ettől kezdve gyorsan pergett a film, az Élet 
filmje.

Mint akit űznek, szaladt a móló felé. Ott 
himbálódzott az Ezüst sirály. Fehér volt, mint 
a hó és mintha a hold szitált volna rá ezüstöt, 
úgy csillogtak az ezüst betűk. Olyan makulát­
lanul tiszta volt a csónak, mint egy ártatlan 
leánylélek. Kristálytiszta és csillogó.

Az evezők nem akartak engedelmesen simul­
ni a rózsás kis tenyérbe, de a kis kéz átszorí­
totta.

— Menni kell... menni... elfelejteni a hűt­
lent ...

Már elhagyta a mólót, erre már alig voltak. 
Egy hajó szelte messziről a hullámokat, tülkölt, 
aztán az is elcsendesedett. A nagy víz olyan 
csendesen feküdt óriás nyoszolyájában, mintha 
álmodna.

A nap lebukott, mintha a vízbe szállt volna 
ő is pihenni. Egy darabig arany és piros volt 
minden, majd lilás barna árnyak tűntek fel a 
vízen. A víz egyszerre elvesztette aranyos kék 
színét, tűn dér asszony összehúzta a palástját, 
úgy látszik, fázott. Sötétszürke lett minden,

.vinni,Ma *****
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O, áldott kisváros!

Sas-vadászat 
Kezdi vásárhely
főtérén Irta: Földi sivár.

Kézdivásárhely, február lio.
Tél eleje volt, de csak nagyritkán hullott egy- 

egiy kicsi hó, ami még arra som volt elég, hogy 
eltakarja a nap-nap után utcára kicsent szemetet. 
A szél se okvetetienkediett, mint máskor, a hőmé­
rő gyakran tizenöt fokig is feksipeszkedett a dőli 
órákban, s hogy tűzifa so kellett sok, nyomorú­
ság se volt nagy, mert mindenkinek akadt vala­
mi munkaalkalom, a társadalmi életvezetők szi­
vét erősen megkőrnyékczte a jótékonykodás an­
gyala.

— Valakin segíteni kellene — töprengte az 
egyik kereskedő, aki szerette látna, ha az áldott 
jó lelkű letérői cikkezett a helyi sajtó s mert rá­
érő ideje volt, gondolatait legeltetni, átszellemült 
arccal bámult a piacra, ahonnan a.z ő számára 
mindig csordult-cseppent valami csemege féle.

Ma azonban szokatlanul csendes és elhagya­
tott volt minden. Közel és távol, a téren és a te­
ret szellőztető gangok alatt alig járt egy pár gyer­
mek és a szürkére borult égből lassan cilingeitek 
a hópelyhek.

— Pénteki kép — mormogta maga elé az ál­
dozatos lelkű férfi és az egész kisvárosi életet 
balálrasujtó ajkbiggyesetéssel már a pudli felé 
fordult volna, amikor a borult ég alatt hirtelen a 
szemébe villant valami szokatlan.

— Na, na... Ez nem közönséges tünet kérem. 
Ezeket valami hajtja, űzi... Jöjjön csak Károly 
fiam... Látja azokat a galambokat?

Károly nagy igyekezettel ernyőt formált ke­
zeiből a két szemé elé és esemény utáni éhséggel 
szemlélt belé a szürke felhőtömegbe, de nem fe­
dezett fel semmi különösebbet, csak a piaci ga­
lambokat látta repülni.

— Igenis kérem főnök ur, a galambokat la­
tom...

— És? És? Nem vesz észre valami különöset 
a galambok repüléséből?

" — Izé... Izé... Tényleg... A galambok kérem...
— A galambok meg vannak ijedve kérem. 

Tehát helyes a következtetés Károly, de logika, 
az kevés van magában. Hát nem látja, hogy a 
galambokat üldözi egy nagy sas. Nézze csak, 
ott, a toronytól balra köröz utánuk...

— Bizony. Abizony... az ülü. Főnök ur leérem, 
ne... nőneme... csap le az ülü a galambokra ké­
rem...

— Hát ezt nem lehet tűrni — lobbant lángra 
hirtelen a főnökben a jótékonyság p lián csaló 
szikrája s szempillantás alatt kiperdült az ajtón 
és nagy, csontos kezeit össze veregetve füttyögtet- 
oi kezdett az ég felé.

Szenzáció.

olyan, mint egy óriás sötét koporsó, ami mellett 
nem égnek a gyertyák, mert a sötétlilás égbol­
ton még nem nyitották ki aranyszemüket a csil­
lagok.

A leány összerázkodott.
Milyen barátságtalan lett egyszerre a nagy 

víz, szinte félt tőle. Sehol egy hang, sehol senki, 
amerre csak a szeme ellátott

— Talán visszafordulnék, még nem késő — 
gondolta.

És akkor újra hallotta a boldog asszonyi 
kacajt.

— Nem, ezt nem bírom, — gondolta — in­
kább legyen vége mindennek.

Lenézett a vízbe. — Nem! Beleugrani nem 
bírnék. Olyan borzalmasan mély és sötét. In­
kább rábízom magamat az Ezüst sirályra. Majd 
az evezőket lassan elhagyom. Előbb az egyiket, 
aztán a másikat. És akkor visz magával az 
Ezüst sirály ...

— Igaz volt, amit suttogtak, — gondolta — 
őt szereti és nem engem.

Az egyik evezőt lassan felemelte hogy bele­
dobja a vízbe.

Reggel hiába fogják kere-ni az. Ez r-t sirályt
Ennyi lesz az egész
A víz szürke színe még rnUbbre olvadt, 

még sokkal sötétebb lett A bán. rno-t átfogta 
szorosan az evezőt, a keze reszketett, az erős 
szőritástól. Az erek kidagadtek a kezén, majd 
felemelte, hogy magasból dobja le a melybe, 
amikor Tihany felől halkan, aztán erősebben 
felcsendült az esteli harangszó.

— Giling-galang — zenélt az érc szava.
A leány, keze lassan lehanyatlott. És amíg bal-

A többi boltok ajtói mögött is elovenkedni 
kezdett az élet. Előbb csak pislogtak, csodáik óz­
tak, hogy a kartárs miért lelkendezik úgy a piac 
közepén, de aztán, amikor sunyin végigsik ültük 
ők is a tekintetének haragos sugarán, kinyitot­
ták az ajtókat, elállták a. járdák szélét s lci-ki a 
maga tehetsége szerint összeköttetést keresett a 
ragadozó madár halló és látószerveivel.

Hajlongtak, szárnyaltak, az egyik a tenyereit 
csapkodta össze, a másik a combjait ütögette, a 
komolyságukra mindig félve vigyázók a sapkáju­
kat, kalapjukat lengették s dögnek, bestiának, pi­
szoknak ncvezgctték a kányát, azonban hiába.

A megrettent galambsereg az emberek okve- 
tetlenkedése miatt egyre magasabbra húzódott s 
a kánya nagy vadászérzékkel kiválasztva a leg- 
gömbölyübbet, egy fehér-kékes cápot, merész for­
dulattal magához ölelte.

A társadalom elcsendesült a megdöbbenéstől. 
A gyér hópihék közé véres toll foszlány ok ve­
gyültek, a csata végétért s a Főnök ur, jótékony 
szivének sugallatára hallgatva a szomszédokat 
ott helyben haditanácsra hivka és határozatilag 
megállapodtak abban, hogy még másnap reggel 
felkeresik a rendőrfőnököt, akitől egy vadász ki­
ve zény elését kérik a „hallatlanul szemtelen és 
vakmerő sas ellen1.

„Tizenegykor maga jelentkezik"
Ilyen előzmények után történt, hogy másnap, 

a délelőtti órákban Kálihoz beállított egy rendőr 
e azt mondta:

— Tizenegykor maga jelentkezik a főnök ur­
nái. Hozza a puskát is. A többit ott megtudja.

— Ili, azt a piculáját... E‘ vájjon miért? — 
sóhajtozott Káli mester, amikor a hivatalos közeg 
kívülről behúzta az ajtót s hirtelen eszmefutta­
tást csinált, vájjon nem követett-e el valami va­
dászik i hág ást, de azon a két nyálon kívül, amiket 
a Teleky káposztás kertjében lőtt, semmi kúlö-

Á vadász a kányát —
Azóta négy hét telt el. Nap, nap után ott van j 

Káli a piacon és lesi a kányát. A kánya pedig j 
valószínűleg Kálit lesi, mert abban a pillanatban, i 
ahogy leteszi a szolgálatot és otthon a szegre 
akasztja a fegyvert, a kánya szabályszerűen le­
csap a galambok közé és gőgös nyugalommal 
emelkedik áldozatával a 'város fölé, hogy véres 
toll fősz lányokkal havazza be a piacot,

A jótékonyságáról közismert kereskedő — aki

kezébe fogta mind a két lapátot, a jobb Kezé­
vel keresztet vetett és ahogy azt mindig szokta, 
belekezdett:

— Üdvözlégy Mária!
Az arcába visszatért az élet színe, a szeme 

újra csillogott és az Ámen után szorosra fogva 
az evezőket, megfordította a csónakot, vissza a 
móló felé.

A víz sötét volt, de már nem félelmes; olyan 
volt, mint egy öreg anyó, aki sötétszürke ruhá­
ba öltözik, mert tudja, hogy neki már ez a szín 
illik. A hullámok elpihentek, akárcsak a szür­
ke ruha selyemránca, amikor az öreg anyó leül 
az öreg fotőjbe pihenni. így pihent a Balaton is.

A leány felemelte a fejét az ég felé és úgy 
itta az érc szavát.

— Giling-galang.
Az érc szava kongott a víz felett és a ha­

rangzúgás tele volt zenével, biztató, reményt- 
öntő zenével egy fájó kis szíven keresztül szőve.

A sötéthajú leány tenyere tele volt hólyag­
gal és fájt, de még ez a fájdalom is gyönyörű 
volt, mert az Életről beszélt. Az Életről, amit az 
Istentől kapunk és amit nem dobhatunk el ma 
gunktól.

A fehér csónak a mólóhoz ért.
A parton a barátnő állt.
— Hol voltál egyedül? — kérdezte és °-zája 

a kiállt izgalomtól reszketett.
— Nem voltam egyedül! — mondta komo­

lyan a sötéthajú leány
— De hiszen ...
— Nem! Mert velem volt az Istent
A harang ráfelelt:
— Giling-galang

nősebbre se emlékezett s erről a kerti dologról at 
égvilágom senki se tud, az egyszer biztos.

— Hát lesz, ami lesz — gondolta és vállára 
vette a kétcsövűt, de mert a puskatus verte 
bakáját, bosszúsan levette, súlyba fogta és inorij- 
zus arccal aprított a rendőrségre.

— Hivatni méltóztato-tt? 1
A rendőrfőnök bartságosn.n nézett rá.
— Igen Káli ur. ün jól lő?
— llát, tetszik tudni... Lövögetok kérem, da 

az idén nem volt semmi komolyabb eredmény.
— Egy sasit azonban le tudna lőni?
Káli a szeme sarkából oldalt pillantott, meg­

futtatta az eszét, hogy valhol nem-e lőtt tilos ma­
dárra és eszébe jutott, hogy nemrég egy kitömött 
baglyot lövettek vele a rosszmájú vadásznajtásoi. 
elpirult.

— Vicc-e, vagy valóság?
— Komoly dolog. Az egész város fel van hí- 

borodva s maga még nem tudja?
— Hogy ki jé volt a bagoly...?
— Miféle bagoly? Itt sasról van szó...
— De becsületeimre bagoly volt kérem...
— Ugyan, hát az egész piac sasnak látta e 

maga baglyot beszél, — idegeskedett a rendőrfő­
nök s Káli megizzadt a gondolkozásba, amiig tisz­
tázódott a helyzet s déli fél 12-kor őrségre állott 
a piac egyik exponált helyén, hogy lelője a ga­
lambok rémét.

Az esemény kezdett izgalmas fordulatot ven­
ni. A jótékonyságáról közismert kereskedő vé­
gigjárta a kartársa.kat és biztosította őket, hogy 
határozott fellépése már is eredménnyel járt. 
íme kirendelték Kálit a bestia ragadozó kiirtásá­
ra. A gyermekek nem mentek haza az iskolából, 
a kereskedő inasok el lógtak a kiszolgáló asztaltól, 
a sofőrök lemondták az utat a végrehajtóknak, a 
szekerek megálltak a mellékutcákban s hogy az 
események riportszerüen megörökíthet ők legye­
nek, mi is ott leskőd tünk az egyik kirakat mö­
gött, ahonnan jól szemmeltartható volt a terep.

A harangozó pedig megindult delet harangoz­
ni és a galambokat kizavarta a templom pad­
lásról.

Szépen köröztek a madarak a piac fölött 6 
Kálinak majd ki csavarodott a nyaka, ahogy a 
röppályát ez.emmelk isérte, de a kánya nem jött 
galambokat vadászni.

Az emberek unni kezdték az esem én y t e.l ensé^ 
get, a galambok is megunták a repülést és szép 
sírjában helyet foglaltaik a tomp lomtető gerincén.

Egy óra. Hirtelen izgalom támad a galambok 
között, messze fount, a torony (födött eleikké zik 
valami, s mikor lecsap, nagyot durran a Káli ke­
zében is a puska.

Csend. Egy pillanatra megdermed a néző se­
reg. A következő piHantban magasra csap a ká­
nya és lerúgja a tollat egy galamb testéről.

a kánya a vadászt lesi
az első támadás óta önköltségen mindennap két­
szer búzát szór a szegény piaci galamboknak, hogy 
bár ezzel enyhítse a sorsukat — a napokban le­
velet kapott s a fehér papírra piros betűkkel ez 
volt írva:

„Nagyon hálás vagyok Önnek uram, hogy 
az Ön jóvoltából ilyen remek falatokhoz jut­
hatok. Mindig mondtam, hogy a búza a legjobb 
galambhizlaló eledel. Úgy a magam, valamint 
kedves párom névében ismetelten köszönve 
irántunk tanúsított jótékonyságát, maradok

magas tisztelője
PIACI KÁNYA“.

*

Áldott humoru kisvárosi élet. Hát nem bo­
londság a világvárosokba vágyni?

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦
r

Értesítés
örömmel értesítjük mindazokat, akik a dé- 

va-telepi újonnan épülő „Szent Antal“ templom 
javát célzó, a nagy Szent Kilencedével kapcso­
latos áldozatossági mozgalmunkhoz csatlakoz­
tok, vagy még csatlakozni akarnak, hogy:

1. Ajándék-imakönyveink szétküldése 1939- 
február 15-én kezdetét veszi. A csoportos csatla­
kozók a plébániákon juthatnak az imakönyvhöz, 
az egyénileg jelentkezők pedig saját címükre 
kapják:

2. Hálás köszönetét mondunk szives jósá­
gukért és áldozatos lelkületűkért Imádkozunk, 
hogy az Ur Jézus áldása és páduai Szent Antai 
égi pártfogása legyen bőséges jutalmuk;

3. Fenti áldozatossági mozgalmunkat ebben 
az évben is tovább folytatjuk. Ügyünk támogatói­
nak áldozatosság,i iveinkből kívánatra szívesen 
küldünk; egyben kérjük Őket, hogy minden ado­
mányt a következő cimre küldjenek: Mánastn 
reá Franciscanilor, Déva. Jud. Hunedoara.

Déva, 1939. február 1.
Hálás szeretettel:

P. VARGHA IRENEUSZ, OFM.
zárdafőnök-lclkéez; a temp lom építő bizottság 

elnöke
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A magyar képviselőház
egyesített bizottsága befelezte a zs'dé-

törvényjavasiat tárgyalását
Az ipar üzésénél tisztetekben tartja a javasat a szerzett rocioka?. 

Különleges intézkedések a felvidéki zsidóság számára

Jaross Andor ismertette a törvény 28-ik 
szakaszát, amely a felvidéki zsidóságra vonat­
kozó különteges intézkedéseket tartalmazza. A 
kormánynak gondja lesz arra. hogy azokat a 
zsidókat, akik együtt szenvedtek a felvidéki 
magyarsággal és a Felvidék fölszabadításának 
nagy munkájából kivették részüket, — jó ma­
gyar polgároknak tekintsék. így nem fog a 
zsidótörvény vonatkozni azokra a felvidéki zsi­
dókra, akiket a cseh állam magyarságukért 
elítélt, internált, vagy a cseh rendőrség üldö­
zött.

A javaslat tárgyalásának befejezése után 
kimondták a törvény sürgősségét.

Budapestről jelentik: A képviselőházban

pénteken folytatták a zsidótörvény javaslatának 
tárgyalását. Az egyes módosító indítványokat 
részletesen megvitatták. Hosszabb vita volt, 
amikor az állami egyeduralomról rendelkező 
szakasz került sorra és amikor az iparenge­
délyek szakaszát, tárgyalták.

Tasnády-Nagy András igazságügyminisz­
ter kijelentette, hogy a szerzett jogokat a tör­
vény tiszteletben tartja és aki jelenleg iparen­
gedély birtokában van. attól nem veszik el az- 
ipart. Ellenben a jövőben nem lehet új ipart 
adni zsidóknak addig, amíg a zsidó iparosok 
száma a törvény ben előírt 6 százalék alá nem 
csökken.

Mozdonyokat lopott el 
a szatmári fütoház volt főnöke

Á vasút hétmillió lei kártérítésért perli

Szalmái, Saját tud. Rendkívül érdekes 
polgári keresetet tárgyalt a szatmári járásbíró­
ság. A keresetet a vasút kolozsvári jogügyi 
osztálya adta be C i o c Haralambie, a szatmári 
Tütőház volt főnöke ellen, akitől 7 millió 195.924 
leit követel.

Cio c Haralambie a háború alatt az egyik 
magasrangú katonatiszt gépkocsivezetője volt. 
Leszerelés után volt parancsnoka kineveztette a 
szatmári fütőház élére, ahol 1924-ig működött. 
1924 május első napjaiban egy bizottság szál­
lott ki a fütőházhoz és az ügyvezetést a legtüze- 
tesebben felülvizsgálta. A bizottság azonban 
semmiféle szabálytalanságot nem fedezett fel és 
Cioc munkáját példásnak nyilvánította.

Három héttel később feljelentés érkezett a

sült, hogy Cioc és Székely üzleti összeköttetést 
tartottak fenn, kiszállott a Székely raktárába, 
ahonnan 250 ezer lei értékű fémárut elszál'hol­
tak. A bizottság ugyanis azt állította, hogy az 
alkatrészek a vasúttól származnak. Ezzel szem­
ben Székely ma is nyugtákkal és jegyzékekkel 
igazolja, hogy az alkatrészeket a gyáraktól ren­
delte.

A tárgyaláson a felek jogi képviselői beter­
jesztették a tanuk névsorát. A bíróság ezután a 
tárgyalást egy későbbi időpontra halasztotta.

Kétszázmilliós

tgy kellemesen eltöltött hét olyan 
gyorsan múlik, mintha szárnyai lennének, 
viszont minden fájdalommal telt perc 
örökkévalóságnak látszik. Ezért igyek­
szik a modern tudomány a fájdalom 
tartalmát megrövidíteni, sőt a fájdal­
mat lehetőleg egészen kiküszöbölni. 
Egyenesen szerencse sz emberiségre 
nézve, hogy van egy olyan szer, mely 
a legintenzívebb fásaimat is azonnal 

megszünteti; ez a szer az

AlüCXRATlHi
Algocratine megszünteti az ischías, 
csúz, kÖszvény, neuralgiak okozta fáj­
dalmakat, fejfájást, fogfájást, valamint 
menstruációs fájdalmakat. Algocratine 
megelőzi a bajt és gyógyítja, megóv 
a betegségtől és egészséget biztosít.
Gyógyszertárakba* és drogériákban kaphatói 
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Hugo!© ngerspetroleum-folsam 
őzSnlik Ploestl felé

Bucurestiből jelentik: Tintea községben a 
Steaua Romána vállalat elsőszámú szondájából 
nyerspetróleum tört fel. Háromszáz atmoszféra 
nyomás mellett néhány óra alatt több mint 800 
vagon nyerspetróleum tört fel a szondából, el­
árasztva a vidéket. Nemcsak a vállalatot érte ez-

,asúti felügyelőség vontatási osztályához. A fel­
jelentésben az állott, hogy Cioc vagonszámra 
lopkodja a vasút anyagkészletét és az így szer­
tett pénzen Turnu-Severinben már két emeletes 
bérpalotát szerzett. Bucurestiből detektívek jöt­
tek titokban Szatmárra. A nyomozás napokon 
keresztül folyt és végül sikerrel járt.

Ciocot akkor leplezték le, amikor a Bu- 
curcstiböl küldött mozdonycsöveket az 

egyik kereskedőhöz szállította.

A fütőházfőnököt letartóztatták és a bíróság jog­
erősen tíz hónapi fogházra ítélte.

Mivel a törvényszék a vasútat kártérítési 
igényével polgári perre utasította, a vasut^ a 
szatmári járásbíróságon beadta keresetét. Eb­
ben Cioctól 7 millió 195.924 leit követel, S z é­
kely József szerelőt pedig 10 ezer 800 leiért 
pereli a vasút. A kereset indokolása szerint

Cioc 5413 tonna zsilvölgyi szenet, 8384 
köbméter tűzifát, 854.371 lei értékű fém­
alkatrészt és 044 köbméter épületiát sik­
kasztott el. Ezeken kívül keskeny- 
nyomtávú mozdonyokat adott el a vasúti 

mozdonyparkból,

leszerelte a kiselejtezett mozdonyok fémalkat­
részeit stb. A mozdonyokat később a vasút visz- 
ezakapta.

A most megtartott tárgyaláson Székely Jó­
zsef képviseletében dr. A rvay Mihály bejelen­
tette, hogy a vasút ellen félmillió leies kere­
setet indítanak. Székely ugyanis 250 ezer le. ér­
tékű árut szállított a Cioc megrendelésére a 
vasútnak. Mivel Cioc ezt a szállítmányt teljes 
egészében elsikkasztotta, a vasút a 250 ezer leit . 
nem fizette ki. A sikkasztás felfedezése után a . 
vizsgálatot vezető bizottság, amely arról érte-

kisajátítási per a Semmito- 
szék előtt

Bucurestiből jelentik: A semmitőszék tegnap 
tárgyalta Roman Natália és Tolsztoi Sergius ki­
sajátítási perét, melyet a felperesek az áliam ellen 
indítottak és amelyben Besszarábiában levő és ki­
sajátított erdőikért több mint kétszáz millió iei 
megváltási árat kértek. A liotini törvényszék, 
mely az ügyben az elsőfokú ítéletet hozta, meg­
ítélte a kétszáz millió leinyi kisajátítási árat. Ezt 
a határozatot jóváhagyta a csernovici ítélőtábla is, 
ahova az ügy az állam ügyvédjének felehbezése 
folytán került. A két fokon is jóváhagyott hatal­
mas kisajátítási ár ellen az uradalmi minisztérium 
adott he felfolyamodást a semmitőszékbez, ahol 
hat millió leire kérte leszállítani az összeget, 
ennyi volt ugyanis az az összeg, melyre eredetileg 
az erdőuradalmakat agrárbizottság becsülte A 
semmitőszéki tanács a tegnapi ülésen meghall­
gatta az ügyvédek előadását, majd az ügy tár­
gyalásának folytatását február tizenötödikére 
tűzte ki.

is, akiknek házait tönkretette az áradó olaj. A 
kitörést nagy erőfeszítések árán sikerült végül el­
fojtani.

A hatóságok széleskörű intézkedéseket lép­
tettek életbe, ennek ellenére azonban ma délelőtt 
10 órakor a nyerspetróleum ismeretlen körülmé- 
neyk között kigyult.

Minthogy az olaj nagyrésze a Dambau és 
Telcagen patakon át Ploesti felé folyt el. 
a lángok a város felé terjedtek. A part 
mentén számos ház kigyult és elégett. A 
környékbeli lakosság elhagyta a házakat 
és rémülten menekült a fenyegető láng­

nyelvek elől.
Pénteken délután 3 órakor a lángok már három 
kilométerre voltak Ploestitől, bár a hatóságok 
újabb intézkedéseket tettek a tűz tovaterjedésé­
nek megakadályozására. Plocstibe és a környező 
falvakba összevonták a vidék összes tűzoltóegy­
ségeit

UH BriMÍiiaS^ÉiSSSlSSÍMMÉ

HOTEL SZABÓ
BUDAPEST, IV. 6GYST8M.UTCA 7.

Hotel Szabó a belváros középpontjában fekszik. j
Szép, tiszta, világos szobák, mindéit mö dérit őríy^lémméL 
(Központi fűtés, hideg- meleg folyóvíz, telefon, stb.)
Polgári szálló — polgári árak!

■MUCUS*

.*■ j.MUA'iL.ii'ii“ ■tiíiiii'iiSKüHJl
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HÍREK
assn
Szerke<5zttó<*ég é* kiadóhivatal:

Nagyvárad, II. Károly király-út 5. sz.

FL^FIZETÉSI ARAK. ................. ............
negyedévre 225, egy hóra 75 ei.

Belf.ildun: K^ész érre 900. félévre 450

Bafl v.irorszitnon: Fedsz érre 50 P, félévre 21 P nepvedívre 15 l 
Egyes széni ára 20 fillér, vasárnap és ünnepen -4 liller.

Rostatakarékpénztári csekkszámlánk száma 80.037
Telefoni 12-27-

Kolozsvári szerkesztő: dr Sulyok István.
Kéziratokat ne u orziink meg és nem adunk vissza.

»■ ... -------------

„KAROLY KIRÁLY SZERET MINDEN SZÉ 
PÉT. Londonból jelentik: A „Crock Examiner“ c. 
nagy ir hetilapban cikk jelent meg Európa ural­
kodóiról és a cikk részletesen foglalkozik II. Ca­
rol király személyével. Megemlíti, hogy az ural­
kodó szeret minden szépet és szabad idejében 
klasszikus zenével foglalkozik. Legkedvesebb ze­
nészéről Bach és Mozart.

FEBRUAR 15-ÉN LEJÁR A SZEMÉLYZETI 
KIMUTATÁSOK BENYÚJTÁSI HATÁRIDEJE. 
Bucurestiből jelenti: Ismeretes, hogy a vállalatok 
személyzeti bejelentésének határidejét a munka­
ügyi minisztérium február 15-ig meghosszabbította 
A személyzet kimutatások eddig az időpontig fel 
tétlenül elkészítendők, mert a határidőt nem hosz- 
tzabbitják meg.

Eljegyzés. Paál János (Arad) és J o ó Jmka 
(Brassó) jegyeseik. (Minden külön értesítés he­
lyett.)

Lelkinap a nagyváradi Missziós-nővéreknél.
Kedves nőtestvéreink ifigyelmét felhívjuk a Sir. 
Crisan 2. szám alatt folyó hó 16-án reggei fél 9 
órától este 6-ig tartanadó lelki napra. A lélek e 
megújulás e napjára testvéri szeretettel hívunk 
és várunk minden érdeklődőt.

Vilma királynő Belgiumban, Brüsszelből je­
lentik: Vilma holland királynő május 23-‘.ól 
26-ig Belgiumban fog tartózkodni, hogy vissza íd- 
ja Lipót belga király múlt évi látogatását.

Nagyváradi szökevények felett Ítélkezett a 
szatmári törvényszék. Saját tud. V. István képke­
retező tanuló H. Lajos nevű barátjával megszö­
kött hazulról. A két fiú Nagyváradra utazott, 
ahol több betörést és lopást követtek el. A ga­
rázda kiskorúakat a rendőrség elfogta. Amikor 
a vizsgálóbíró elé kisérték őket, a két fiú az elő 
szoba nyitott ablakán keresztül megszökött. A 
törvényszék épületének csatornáján a földre 
ereszkedtek és hazajöttek Szatmárra. Itt a rend­
őrség letartóztatta őket. Most a törvényszék 
mindkettőjüket 8—8 hónapi fogházra ítélte.

Életfogytiglani {egyházra Ítélte a bőn Ügyi 
tábla a kackói rablógyilkosokat. Kolozsvárról 
jelentik: Az elmúlt óv márciusában, az ötödiké­
ről hatodikára virradó éjszaka Hurducas Vasile, 
Sándor Géza, Tódor Géza és Varga Dezső Kacxu 
községben behatoltak özvegy Ujfalvyné jómódú 
földbirtokosnő lakásába, Ujfalvy Annát, a föld­
birtokosnő leányát dorongokkal agyonverték, özv. 
Ujfalvynét pedig szörnyen megkinozták. Később 
a dulakodás zajára elősiető szolgát is leütötték A 
dési rendőrség, mielőtt a tettesek az elrabolt hol 
mit értékesíthették volna, már két nappal a bűn­
tény után letartóztatta őket. A gyilkosokon kí­
vül letartóztatták Mutiu Idát, Sándor Géza vad­
háza sársát, aki a gyilkosság éjszakáján „falazott," 
a rablógyilkosoknak. Úgyszintén letartóztattak 
Dicu Nicolae csendőrőrmestert is, aki, mint ké­
sőbb kiderült, szellemi irányítója volt a rabló- 
gyilkosoknak és az özvegy Ujfalvyné kirablását is 
ő tervezte ki. A rablógyilkosság ügye a kolozsvári 
bűnügyi táblához került, ahol december 7-én tar­
tották meg ez ügyben az első tárgyalást, azonban 
számos hiányzó tanú távolléte miatt a tárgyalást 
többizben elhalasztották. Végül ifi február ‘ 10-cn 
Ítélethozatalra került a sor. A kolozsvári büntető- 
tábla február 10-én délután 3 óra tájban, kétórai 
tanácskozás után, hozta meg a rendkívül súlyos 
Ítéletet, amelynek értelmében Hurducas Vasit? 
kocsmárost, Sándor Géza és Tódor Géza gyilkos 
cigány lege ny ekef életfogytiglan; ■ ■ ■ -z^rinunká
ra Ítélte. Varga Dezső cigáni : i ■ ; fegy­
házbüntetésre, Ida Mut in t két-'-, • —/ < . mtetés-
re. Dicu Nicolae cecndőrőrneetir • z<-r.otévi fegy­
házbüntetést kapott.

„ riLMFELVÉTEL KdZBEN LEZUHANT EGY 
R.oP ijLŐGÉP. Bu cure Éti. Saját ‘ , j. Pénzkén dél­
ben a pipsrai repülőtérről három repülőgép szállt 
lel, hogy filmfelvétel készítése céJjakul akrobata 
mutatványokat végezzen. Egyszerre 600 méter 
magasságból az egyik gép zuhanni kezdett, de a 
benneülö repülőtiszt ejtőernyővel kivetette magat 
a gépből és szerencsésen földet ért. A gép azon­
ban teliesen összezuzódott

Imrédy beteg. Budapestről jelentik: Imréi y 
miniszterelnök könnyebb természetű lnilést ka­
pott. Orvosa tanácsára nem hagyja el szobáját.

A cralovai vámhivatal tizenegymilliós hiá­
nyát a tisztviselőknek kell megtéríteniük. Budi- 
restiből jelentik: A pénzügyminisztérium must 
hozta meg fegyelmi intézkedéseit a cralovai vám­
hivatalnál elkövetett csalásokkal kapcsolatban. 
Az államot itt közel tizenegymillió leijei károsí­
tották meg. Felfüggesztették állásuktól Gh. Luca 
vámfelügyelőt, Saftescu Alex. Gáspár Alex, Sufan 
Torna, Daruvarescu Leon te, Anghel loan és Nuu- 
lescu tisztviselőket. Mindazokat a tisztviselőket, 
akik a csalások elkövetése idején a dőlji pénz­
ügy i gaz ga t ósá g o n teljesítettek szolgálatot, kötelez­
ték arra, hogy együttesen térítsék meg a tizen­
egymillió leit.

Fiatal magyar ügyvédek eskütétele. Szatmar- 
ról jelentik: A szatmári törvényszék teljes úkzse 
előtt két fiatal magyar ügyvéd tette le a hivatali 
esküt: Síidy Szabolcs szatmári és ifj. Mets Gyula 
erdődi ügyvédjelölt. Az előbbi édesapja Südy 
Tibor dr, az utóbbié Mc-ts Gyula dr, mindketten 
közbecsülésb-en álló ügyvédek.

A KETTŐS HALÁLOS ÍTÉLETET 24 ÓRÁN 
BELÜL IS VÉGREHAJTHATJÁK A STEFANES- 
CU GOANGA MERÉNYLŐIN. Kolozsvárról jelen­
tik: Jelentettük, hogy Stcfanescn Goanga gyilko­
sait Pop Joant és Lascalnnu Aurélt, a ko­
lozsvári hadbíróság halálra Ítélte, Az Ítélet ellen 
— mint most jelentik — felfolyamodással lehet 
élni. Amennyiben a király elutasítja a fellolya- 
modást, a halálos Ítéletet 24 órán belül végrehajt­
ják.

ÚJ PÜSPÖKÜNKHÖZ
Atyánk, fogadd hódolatunkat, 
mely őszinte, szívből jövő 
és hallgasd meg siró imánkat, 
hogy bölcsöt s sírt adó hazánkat 
köszönthesse egy szebb jövő.

Hallgass meg, hisz a Te bölcsöd is 
itt ringatták, e rögökön 
s a székelynép a Te kis néped, 
mélyen szivébe hordja képed 
s szeretni fog mindörökön.

Te ki Istenhez közelebb vagy, 
miként mi, bűnös porszemek, 
foglalj minket is az imádba, 
vezess a szent lélekvilágba 
hol nincsenek hitetlenek.

S ne hagyd népedet elsodródni 
új világeszmék tengerén, 
erősítsd meg ístenhitében, 
hogy győzhessen, hittel szívében 
a csábítások harcterén.

CSERNUS ERNŐ.
»♦♦♦»♦♦»»♦»♦♦»♦»♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦»♦♦♦♦♦♦

Georgescu Buzeu művészestje Nagyváradon.
Saját tud. Georgescu Buzeu, az ismert román 
művész a közeljövőben a Katoliksu Kör nagyter­
mében rendezi meg művészi estjét. Az estély tisz­
ta jövedelmének egyrészét a helyi tüdőezanato- 
riumnak ajánlotta fel. Georgescu Buzeu eddig 
több mint 50 ezer leit juttatott a romániai tüdő­
betegeknek, tüdőbajban elhalt feleségének emlé­
kére.

Keresztrejtvényrovatunk, valamint az Asz- 
szonyok dolga rovatunk, anyagtorlódás következ­
tében mai számunkból kimaradt. Legközelebb 
kárpótoljuk olvasóinkat e rovatokban.

Saját telefonhálózatot kap a megyei köziigaz­
gatás. Temesvár. Saját tud. A temesvári királyi 
helytartóság azzal a tervvel foglalkozik, hogy a 
közigazgatási szolgálat számára saját, telefonhá­
lózatot létesítsen. Ez egyrészt a szolgálat gyors 
lebonyolítását célozza, másrészt azonban anyagi 
elgondolások is sürgetik. A közigazgatási hatósá­
gok tekintélyes összegeket fizetnek a telefon 
fenntartására. Tomes-Torontá.l megyében, a szol­
ga bíróság és községeik telefonhasználatát, beszá­
mítva, kétmilliót fizetnek erre a célra. Ezek az 
összegek azonban még emelkedni is 'fognak, mi­
után a telefontársaság úgy rendelkezett, hogy kü­
lön kell megfizetni azokat a telefonbeszélgetése­
ket, amelyeket a szolgabirák vagy jegyzők nem 
a hivatalukból eszközölnek. A királyi helytartí- 
ság számítása szerint kifizetődik a közigazgatást 
szolgálat részére berendezendő külön telefonhá­
lózat. Kráeső megyében például négy ed félmillióba 
kerülne a hálózat létesítése, a királyi helytartó­
ság területéhez tartozó öt megyében pedig össze­
sen huszonnyolc millió leibe. Ehhez az összeghez 
a községek tízmillióval járulnának hozzá.

Temetés. Thury János nyug. csendőrőrmes­
ter 73 éves korában Nagyváradon elhunyt. Teme­
tése szombaton délután 4 órakor volt a Rulikov- 
szky-temető kápolnájából. (Erdélyi „Concordia“.)

r r taíus Vitt KIS r>

Előzze meg' 
és kezelje 
a náthát, 
köhögést, 
hörghurutot 
egy doboz

FAL DA
PASZTILlÁ-va!

Kpü

Zürichi nyitás. Párizs 11.68 fél, London 20 68 
Newyork 441.25, Brüsszel 74.42 fél, Milánó 23 23 
fel. Amszterdam 237.25, Berlin 177, Szófia 540 
i i aga lo.lo, Varsó 83.50, Belgrád 10, Bucure§ti 337

Meghosszabbították a háborús eltűntek holt. 
tányilvánításának határidejét. Bucuresti. Saját 
tudósítónktól. A Hivatalos Lap egyszakaszos 
törvényt közöl, amely megváltoztatja a háború­
ban eltűntek holttányilvánítására vonatkozó 
törvényt. Eszerint a holttányilvánítás iránti ké­
rések 1923 december 12-től számított 18 év alatt 
még benyújthatók, ezzel tehát a törvény lehető­
séget nyújt új holttányilvánítási eljárások le­
folytatására.

Roosevelt náthalázban megbetegedett. Was­
hingtonból jelentik: Roosevelt elnök súlyosabb 
természetű náthalázban betegedett meg. Az el­
nök betegsége következtében felfüggesztették a 
kihallgatásokat és elhalasztották a péntekre ter­
vezett 6-ajtófogadást is.

* Kisdedek makacs székszorulásánál és na- 
gyobb gyermekek gyomorbélhurutjánál reggel 
felkeléskor gyakran már egy negyedpohár termé­
szetes „Ferenc József“ k^serűvizet is kitűnő ered­
ménnyel adhatunk. Kérdezze meg orvosát.

Filmbeillö legyenckaland az országúton. Ber­
linből jelentik: Izgalmas esemény történt pénte­
ken Hall közelében. Néhány fegyór két halaira- 
it-élt fegyencet kisért a Haliból a közeli Weimar-. 
ha. A fegyencek az országúton leütötték őreiket, 
elszedték a fegyvert és megállásra akartak kény­
szer it-e ni egy éppen arra haladó gépkocsit. A gép­
kocsi vezetője gyanúsnak találta az integető alal­
kokat és ahelyett, hogy megállt volna — a leg­
nagyobb sebességre kapcsolt. A fegyencek erre 
sortüzet adtak a gépkocsira, de szerencsére a go­
lyók senkiben sem tettek kárt. A lövöldözésre fi­
gyelmessé lett egy arra járó csendőr jár őr és a 
legnagyobb sietséggel a helyszínre sietett. A szö­
kevények erre az utszéli árokba menekültek és 
onnan tüzeltek a járőrre, majd amikor látták, 
hogy már semmiképp sem szabadulhatnak, mini­
ké tton agyonlőtték magukat.

* A legideálisabb hashajtó, vértisztitó, epe­
hajtó a dr Földes-féle Solvo pirula. Székrekedés, 
bélrenyheség, rossz emésztés, gyomorontás, felfú­
vódás, gyomor és bélfájdalmaknál teljes gyógyu­
lást. nyújt. Egy doboz ára 20 lei. Minden városi és 
vidéki gyógyszertárban és drogériában kapható.

MÁRCIUS 30-AN LEJÁR A MUNKÁVAL- 
LALÁSI IGAZOLVÁNYOK MEGSZERZÉSÉNEK 
HATÁRIDEJE. Bucurestiből jelentik: A nem­
régiben életbe lépett munkavállalási törvény ér­
telmében nemcsak az iparosoknak és kereske­
dőknek, hanem minden munkásnak és üzemi al­
kalmazottnak legkésőbb ezév március 30-ig ké­
pesítését igazoló munkavállalási igazolványt 
kell szereznie. Ezeket az igazolványokat a szük­
séges iratokkal felszerelt kérés alapján február 
15-től kezdödőleg a megyei, illetve kerületi mun­
kakamara állítja ki. A munkavállalási igazol­
vány iránti kéréshez a következő iratokat kell 
mellékelni: születési bizonyítvány, vagy személy­
azonossági igazolvány, állampolgársági bizo­
nyítvány és a betegsegélyző illetékek levonását 
igazoló nyugta. Ezeket a kéréseket az érdekelt 
munkások egyénenként is beadhatják, de a mun­
kaadónak is érdeke, hogy az igazolványokat ide­
jében megszerezzék, mert azokat a munkaadó­
kat, akik ilyen képesítés nélküli alkalmazotta­
kat foglalkoztatnak, tízezer lejig terjedő pénz­
bírsággal bünteti a törvény. A megfelelő kér­
vény-űrlapokat a munkakamara adja ki.

1
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ELÉRKEZETT A NAGY P1LLANÄ;
lesz a 18 sorsjáték IV. osztályának a htszá:.
Szétosztásra kerül: 4egyenként6.G00.0Q0 leis nyeremény 

3 8 egyen kén 11.000.000 leis nyeremény 
54 egyenként 200.000 leis nyeremény 

486 egyenként ! 00.000 leis nyeremény 
96.000 nyeremény 228 és 3636 lei közötti 
értékben. Összesen 279.608.000 lei kerül 
forgalomba.

* •

Ennek a pénznek a szétosztásában On is 
részesedik, ha

ÁLLAMI SORSJÁTÉK
sorsjegyet vasáról.

FEBRUAR

Elkészült Kolozsvár költségvetése. Saját tud. 
A városi számvevőség I'arcas Vasi Le főszámv wő 
vezetése mellett elkészítette Kolozsvár város 1^39 
—1940. évi költégvetési tervezetét, amelyet bemu­
tatott dr Bornemisa Sebastian főpolgármesternek. 
A költségvetés, amely magába foglalja a víz- és 
villanyüzemet kivéve, az összes városi üzemek 
előirányzatát is, a legnagyobb takarékosság je­
gyében készült el. Egyedül a műszaki osztály 
költs ég vetés ébe n mutatkozik az előző évivel 
szemben jelentős többlet. A tervezet a jövő heten 
kerül a tanács elé és valószínűleg két ülés kere­
tében be is fogják fejezni a költségvetés feletti 
vitát. Ezután teszik ki közszemlére.

Rheumatihus Sájdalmakttát egy 
bedörzsölő s valódi Diana sós bor­
szesszel enyhülési hoz.

Dr Nappendruck Éva orvostudományi előadá­
sa a tordai szabadegyetemen. Feledhetetlenül ér­
tékes és tanulságos élményben volt része lórin 
város közönségének a kulinr célkitűzéseit meg­
valósító Szociális Missió jóvoltából. Az immár 
nélkülözhetetlenné vált népszerű téli ismeretter­
jesztő szabadegyetemi esti előadásainak karcé­
ban legutóbb a tordai Magyar Kereskedők Egyle­
tének közönséggel zsúfolásig telt nagytevmccen 
egy fiatal tordai orvosnő: dr Nappendruck Ia 
lépett az előadói dobogóra s nagy értékű, iclui.n- 
cselő hatású orvostudományi előadást tartott. 
„Bevezetés a hormonok világába“. Ez volt a cí­
me a nagy értékű előadásnak, melyben az ot \ s 
tudomány mai magasfoku fejlettségével fon.a K■ ■ 
zott. Ismertetve a belső elválasztó mirigyek tini 
ködösét s működési zavaraiknak az emberi or,:, 
nizmusban beálló különféle elváltozásait, renuc - 
hau» kö„vu2tkczinéni’.cit

* Idősebb embereknél, kiknek székletéte rend­
ellenes és fájdalmas, sokszor már napi 3—4 evő­
kanál természetes „Ferenc József“ keserű víz is 
meghozza a megfelelő bél-kiürülést és a kielégítő 
anyagcserét s Így jel-nőt ős megkönnyebbülést ijéz 
elő. Kérdezze meg orvosát.

Tehervonat és személyvonat karambolja. Ber­
linből jelentik: A németországi Schwert vasútál­
lomásén e-gy tehervonat és egy utasokkal telt 
személyvonat összeütközött. Az összeütközés kö­
vetkeztében 20 utas súlyosan megsebesült. Halál­
eset szerencsére nem történt.

Katolikus gyári munkások az Oltáriszcntsé- 
gőrt. Csíkszereda. Saját tud. Nem lehet megin­
dulás nélkül elmenni a marosmenti fürészgyá- 
rak katolikus munkásai nemes áldozatkészségé 
mellett. A maros,hévízi templomból szentség té­
lén kezek néhány hónappal ezelőtt ellopták a 
szentségi art ót, amelynek értéke meghaladta az 
ötvenezer leit. Ez a gyalázatos bűn cselekmény 
mélyen megdöbbentette az egyházközség jórészt 
munkás hívőit és elhatározták, hogy közadako­
zásból, senkire sem szorulva, uj szents-é-gtartót 
vásárolnak az Ur Jézus szent teste méltó haj­
lékául. Az elhatározást tett követte, amelynek 
példamutatónak kell lennie azok előtt, akik a 
munkás társadalomban kommunistát, istentelen 
elvadult erkölcsi szellemet igyekeznek általáno­
sít a ni jóérzéeü keresztény munkások terhére. A 
munkások jórésze két-háro-m napi keresetéről 
mondott le a szent ügy érdekében, mások még 
az ennivalót is megvonták maguktól, csakhogy 
mielőbb összejöjjön az uj szentség-tartó beszer­
zésére a pénz. Alig két hónap alatt ilyen meg­
ható módon huszonötezer leinél nagyobb összeg 
jött össze a munkások véres verejtékének ön­
ként felajánlott béréből, ami lehetővé teszi moot 
már, hogy az Ur Jézus teste méltó szentségi 
helyre kerülhet. Például szolgálhat a maros- 
menti katolikus székely munkások nemes áldo­
zatkészsége az egyházi és iskolai adó késedel­
mes, rendetlen fizetőinek is. akik sokkal köny- 
nyebh munkával, kedvezőbb életkorúiméi vek k '- 
zöt.t keresik meg a megélhetésihez szükséges 
pénzt.

Csökken Szatmár város költségvetése. Saját 
tud. A város pénzügyi osztálya most d-olgozik a 
jövő évi költségvetés öcszeállításán. A munkála­
toknál szigorúan szem előtt tartják a takarékos­
ság elvét. A költségvetés végösszeg© körülbelül 22 
millió leit tesz, tehát kétmillióval kevesebb, mint 
az elmúlt esztendőben.

Adomány. Özv. Szeles Andrásáé részére N. N., 
Nagyvárad, 100 léit adott. Eljuttattuk.

Jlakás
szavanként 3 lei

* Az időváltozás következtében hivatalnok dt 
és kereskedők meghatározott időben mennek fog­
lalkozásukat ellátni, függetlenül attól, hogy es:k, 
havazik kinn és ezzel a meghűlésnek teszik ki 
magukat. Ajánlatos ilyenkor, elindulás előtt be­
venni egy Algocrati-ne tablettát. Minden gyógy­
szertárban és drogériában kapható.

GYÉMÁNTLAKOD ALOM KÉ7DI SZENT­
LÉLEK EN. Ritka szép ünnepség színhelye volt 
Kczdiszentlélek ősrégi temploma. Iá. Dézsy 
András és neje Oláh Páll Ágota február 5-én 
ünnepelték házasságuk 60 éves évfordulóját. A 
gyémántlakodalmas párt, nagy számú rokonság 
kísérte a templomba, ahol Pál Domokos plébá­
nos áldotta meg a jubiláns házaspárt. A tem­
plomi ünnepségen, Szakács Antal kémtor veze­
tésével, a Férfi- és Gyermekkar alkalmi énekei 
emelték az állítat ot. A templomot teljesen meg­
tölt ötté a hírek hatalmas tömege, hogy ezzel is 
kifejezésre juttassák azt a megkülönböztetett 
tisztelet és nagyrabecsiilő szeretetel, mely a 
templom és kát. iskola nagy jótevőit: a gyé­
mántlakodalmas párt, körülveszi. A templomi 
ünnepséget, meleg családi ünnepség követte, 
ahol a gyémánt lakodalmas asszony, fiatalos fris• 
seséggel járta el a „menyasszonyi táncot” a jó 
ropogós csárdást!

Az aradi gabonapiac és hetipiaci árak. Saját
tud Az aradi gabonapiacon gyenge felhozatal 
mellett az árak a következőképpen alakultak: 
Búza 400—420 lei, tengeri 310 niétérmázsán-ként, 
Útiránnyá kilója 3—4.'szárazbab 10—12, lencse lv- 
,0,., jó—íj. lei, levesbe való zöldség kotege.nn.iMit 
■>_-j lei Tejtermékek; tehéntej ütemeként ti let, 
tehéntúró kilója 12-H lei, juh tu ró kilója 28-40 
V tejfel literenként 20-40 lei, vaj kilója .0-30 

i tons ara az elmúlt két hét folyamán csak­nem a Ke csökkent: darabonként 1.80-1.00 lei.

1 szoba,
I líonyhás lakás azonnal 
I kiadó. Nagyvárad, Sir. 
Ifecebal 10. szám.

Két
I szobás, ‘fürdőszobás la­
kás kiadó március 1-ro. 
Nagyvárad, Str. Vla-hu- 

1 ta 44. szám.

Ad&s-Atet
szavanként 3 lei

Aki
I inagnáházat, bérházat, 
bármilyen ingatlant el­
adni, venni akar. keres­
se fel Popovics irodát, 

[Nagyvárad, Vlahuta 6.

Eladó
ja város minden részé- 
! ben magánházak, bér- 
j házak 8—10 százalékos 
I nettó jövedelemmel, — 
birtokok, szőlők, üzle­
tek, malmok, gyárak, 
telkek. Popovics ingat­
lanforgalmi iroda. — 
Nagyvárad, Str. Vla.hu- 

! ta G. szám.

Sürgősen
I eladó Mlorita-utcaban 

700 Pl méter telek, v% 
-villany van. Érdeklődni 
j Popovics irodában, V ;a 
S b"ta-u Ü. Nnu v v'1 ‘ ad.

Herbst
óra-, ékszeraruház, Re­
gele Ferdinand 3. szám, 
Nagyvárad. Doxa, Ome­
ga óra 800—1000 lei és 
feljebb. Schaífhausend 
óra 3000 lei. Arany 
Karikagyűrűk 14 kard­
os aranyból. — Veszek 

arany, ezüst, briliáns 
ékszereket, arany órá­
kat.

AUésl ,me&
szavanként 2 lei

Ügyes
bejárónő felvétetik már­
cius 1-re. Nagyvárad, 
Str. Pasteur 13.

Aííéd kém
szavanként 1 lei

Háztartás
minden ágában jártás, 
római katolikus urinő, 
házvezetőnőnek menne 
plébániára. Szives meg- 
kereséseket Bogs eh Bé­
la n-é, Nagyvárad, Str. 
Xqiicelo 1. cím re kérem.

Mosást,
vasalást vállal Erzsi, 
N a-gy v árad, Al-examdxi- 
utca 53. szám.

" Hmüőé&i
szavanként 3 lei

Papiszabóság
Kovács, Cluj, Str. Regi* 
na Mania 20. — Jutá­
nyos árak.

"V-” : í> • Ap'.k»-'
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Kormánytanácskozés volt 
a had$@i@i felszerelési!
A miniszteri értekezleten a külügyminiszter ismertette a Balkán- 

értekezlet elmaradásának okait is

Bucuresti. Saját tud. A miniszterelnökségen 
miniszteri értekezlet volt, Armand Cälinescu he­
lyettesminiszterelnök elnökletével, amelyen reszt­
vettek kiviile Slavescu hadfelszerelési miniszter, 
Bujoiu nemzetgazdasági miniszter, M. Constan- 
tinescu pénzügyminiszter, Marinescu egeszségiigy- 
miniszter, Ghelmegeanu közlekedésügyminiszter.
A hadsereg felszerelésével kapcsolatos kérdéseket 
tárgyalták. Este újabb miniszteri értekezlet volt,

--- * 1W-

amelyen Cälinescu, Slavescu. Bujoiu és Gafencu 
külügyminiszter vettek részt.

Az értekezlet gazdasági kérdéseket tárgyalt s 
megvizsgálta a hedfelszerelésügyi és hadügymi­
nisztérium költségvetését is, ezenkívül ajencu 
külügyminiszter ismertette az okokat, amelyek 
miatt a Balkánszövetség bucuresti tanácskozását 
elhalasztották.

iüfi magyarság beilleszkedése 
a Nemit! Újjászületés! Arcvonalba

Bánffy Mikiós gr. elnökiével elökészá*© bizottság alakult a mó­
dozatok és szabályzatok kidolgozására

Pénteken, február 10-én a bulgár kisebb­
ség képviselői megjelentek előbb Silviu Dra- 
Qomir népkisebbségi miniszternél, akivel hosz- 
szan tárgyaltak a megegyezés kérdéséről s az­
után a kisebbségi miniszter kíséretében kihall­
gatáson jelentek meg Armand Cälinescu he­
lyettes miniszterelnöknél, aki létrehozta az 
egyezményt, amelyet a kormány részéről Ar­
mand Cälinescu miniszterelnökhelyettes és 
Silviu Dragomir kisebbségi miniszter, a bul­
várok részéről pedig Jordan Lefterof, Knciu 
Nicolof és Gh. Zogof írtak alá.

Az egyezény szövege lényegileg egyezik a 
magyar és német népcsoporttal kötött egyez­
mény szövegével, a különbség csupán annyi, 
hogy a bolgárok három helyet kapnak a Leg­
főbb Nemzeti Tanácsban.

Kolozsvár. Saját tud. A Magyar Kaszinó | 
helyiségében szombaton délelőtt gr. Bánffy 
Miklós elnöklésé viel értekezletet tartottak az 
erdélyi egyházak és társadalmi intézmények 

vezetői. Az értekezlet résztvevői előtt gr. Bánffy 
Miklós ismertette azokat a körülményeket és 
feltételeket, melyek között ötödmagával egyez­
ményt kötött január 27-én a kormánnyal a 
romániai magyarságnak a Nemzeti Újjászüle­
tést Arcvonalba való belépésével kapcsolatban. 
Bejelentette, hogy magyar érdekekből vállalta 
azt a szerepet, amit a kormány rábízott s ezt 
csak addig óhajtja betölteni, amíg a legelső 
alkalom adódik arra, hogy az erdélyi magyar 
nép sajátmaga válassza meg vezetőjét.

Bánffy Miklós után Vásárhelyi János ref. 
püspök szólalt fel, aki hangsúlyozta, hogy a 
magyarság összefogására nagy szükség van.

Ezután dr Gyárfás Etemér volt szenátor 
emelkedett szólásra és kitért az egyezmény 
aláírásának részleteire. Kijelentette, hogy azo­
nosítja magát Bánffy Miklós felfogásával és 
felkéri a jelenlegi elnököt, törekedjék arra. 
hogy munkássága eredményes legyen. Majd 
előkészítő bizottság kiküldését javasolta azok­
nak a módozatoknak a kidolgozására, hogy az 
Arcvonalban a magyarság működése gazdasá­
gi, politikai és társadalmi érdekeinek megvé­
dése terén érvényesülhessen. Javaslatát az ér­
tekezlet elfogadta és dr Kakuk János temes­
vári kiküldött felszólalása után a javasolt elő­
készítő bizottságot, megalakította.

Bucuresti. Saját tud. A kormány meg­
egyezést létesített a romániai bulgár kisebbség­
gel, amelynek alapján a bulgárok belépnek a 
Nemzeti Újjászületés Arcvonalába.

Cserétek régi tárgyakat 
újakra. Hagy választék

óra9 ékszer, 
poreellátn, kristály
dísztárgyakban. Óra és ékszerjavitásokat 

válla'ok. Ékszert veszek

HANS GIERLING
Nagyvárad, Nie. lorga-utca o sz.

Nemzetközi bonyodalmakat okoz 
szigetnek a japánok által történt

Franciaország és Anglia tanácskozásokat kezdett a teendő lépések felöl

Vili. évf.. 29. sz. Vasárnap, 1939. február

India ravid időn hslül 
vfssmrosü! a MSpszsveiságtöt

Londonból jelentik: Politikai körökben nagy 
meglepetést keltett az indiai újdelhii parlament 
javaslata, amely szerint India rövid időn belül 
előterjesztést küld a Népszövetség titkári hivata­
lához és bejelenti, hogy visszavonul a Népszövet­
ségtől. A javaslatot 55 szavzattal 44 ellen elfogad­
tak.

A javaslatot azzal indokolják, hogy India 
nincs megelégedve Angliának palesztinai gyar­
mati politikájával és Anglia palesztinai intézke­
dései teljesen ellentétben állanak a népszövetségi 
alapokmány gyarmatügyi elgondolásaival. Továb­
bá Anglia nem tartja illő tiszteletben India kul­
turális és hagyományos szokásait.

Tovább robbannak az ír bombák

Leégett Manchesterben 
egfy palota

MM

Párizsból jelintik: Hainan szigetének várat­
lan megszállása — amelyről legutóbbi számunk­
ban már röviden hirt adtunk — komoly aggodal­
makat beltett angol és 'francia Körökben Külö­
nösen Franciaország távol,keleti érd A“ ‘sévüt fe­

rn aí ok felé vezető hajóút. Az is séri,; Angliát es 
Franciaországot, hogy Japán csak Németországul 
és Olasz, rrezágot értesítette előzőleg arról a szán­
dékáról. hogy el akarja foglalni a szigetet, Bon­
net küld,.- miniszter az angol nagyköveit»: együtt

miatt. Haman szigete ugyanis forn-rs ..................
len-tfiségü hely és mellette visz el a francia gyar- pán kormányhoz.

Készült a Szent László-nyonnla Rt köríorgogepén, Nagyvárad, Károly király-ut 5 szám.

A Scotian Yard értékes névsor 
tokába jutott. — Összeírják a Lon­

donban tartózkodó íreket
Londonból jelentik: Manchesterben tűz ütött 

ki a város egyik legnagyobb ilatszertárának palo­
tájában. Az épületen a tűz rövid negyedóra adxtt 
úgy elhatalmasodott, hogy oltásra gondolná sem 
lehetett. A hatalmas tüztcn.gerből robbanások is 
hallatszottak. A vizsgálat szerint a tüzet gyújto­
gatás okozta ca a rendőrség feltevése szerint ezt 
a gyújtogatást is sorozatos bombamerényietek és 
robbanások tettesei követték el. A kár meghalad­
ja a háromnegyedmillió angol fontot.

Anglia és London egész rendőrsége lázas 
ütemben folytatja a nyomozást a robbantok éa 
merénylők lcézrelkerítésére. A Scotland Yard bir­
tokába jutott az a névsor, amelyben az ir terroris­
ták által halálraítéltek szerepeinek. A listán sze­
rep,lő közéleti férfiak, rendőrtisztek őrizetére tit­
kosrend ölüket vezényeltek.

Londonban egyébként a legnagyobb titokban 
megkezdték a fővárosban tartózkodó, írek össze­
írását,. A londoni íreknek minden lépését figye­
lemmel fogja kisérni ezután az angol rendőrség.

nyegeti veszedelem a japánok önkényes lépese j megvizsgálta a sziget, elfoglalása _ Után e.ő-il.ott
katonai ie- j helyzetet Hír szerint tiltakozást intéznék a Ja-

LENGY'ELORSZÁG A ZSIDÓKÉRDÉS NEM­
ZETKÖZI UTÓN VALÓ RENDEZÉSÉT SÜRGETI. 
Varsóból jelentik: A lengyel lapok a zsidókérdés­
sel foglalkozva azt írják, hogy a lengyel kormány 
több ízben figyelmeztette a nyugati nagyhatalma­
kat, hogy nemzetközi utón rendezzék a zsidó­
kérdést. Ha ez nem történik meg, — írják a la­
pok — akkor a lengyel kormány maga lát a kér­
dés megoldásához. Túlságosan régóta nyugtalanít­
ja már az országot ez a kérdés és már megérett 
a megoldásra. Nemcsak Lengyelországban, hanem 
több európai állam kifejezett kívánsága ez, 
mondják a lapok.

SZÍNHÁZ
Jövő szerdán kezdődik 

a Thalia onefettegyBttesánek 
nyolcnapos ciklusa

Egészen kivételes érdeklődés előzi meg & 
Thálja szerdán este induló nyolcnapos oper-ettcik- 
lusát.

Három nagysikerű újdonságot mutat be ez 
alatt a nyolc nap alatt a kitűnő társulat. Első­
nek Pierre Veber zenés vígjáték át: A hölgy hoa- 
zám tartozik című újdonságot hozzák, amelynek 
zenéjét a neves operttzenesaerző Eieemann Mi­
hály szerezte. A második újdonság egy operett, a 
címe: Nincs szebb, mint a szerelem. Szerzője ván­
dor Jenő, akinek nevéhez annyi sok operett sike­
re, fűződik. A harmadik bemutató egy revu-uj- 
donság. Szerzői: Szilágyi László, Harmatiig Iml 0 
és Márkus Alfréd. Mindhárom darab már Kolozs­
váron is az in, rekerült sorozatos előadásokban s 
így nyugodtan állíthatjuk róluk, hogy igazi sze­
zonéi kér ok. .

Gondos, nagyszerű rendezésben, pazar sz.,p 
ki-állitiásban, remek szereposztásban kerül a nagy­
váradi közönség elé ni inda-három újdonság, s 
i,gy minden remény meg van rá, hogy ez a nyolc­
napos ciklus a teljes s-i-ker jegyében fog Icz-ajmaM.

Péntek óta árusítja az elővételi pénztár a je­
gyeket s nagy érdeklődésre való tekinte-tte-l taná­
csos helyekről elővételben gondoskodni._____

•rrt nirsr.-Tr-m F
CENZÚRÁT

N'

1

—
—

   
...

...
...

. I «I—
...

i


